
FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE 

Groupe 

Group A/ 

Homoloaation N° 

A-5 o·""' 0 4, 

FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOlOGA TION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J Of THE INTERNATIONAL SPORTING CODE 

Homologation valable a partir du 
Homologation valid as from 

A) Voiture vue de 3/4 avant 
Car seen from 3/4 front 

0 1 MAI 1999 

1. GENERA.LITES I GENERAL 

101. Constructeur 

B) Voiture vue de 3/4 arriere 
Car seen from 3/4 rear 

Manufacturer AUTOMOBILES PEUGEOT 
102. Denomination(s) commerciale(s) -Modele et type 

Commercial name(s) - Model and type 206 GRAND TOURISME 

103. Cylindree 
Cylinder capacity 1997 .42 cm3 

104. Mode de construction 
Type of car construction 

b) Materiau du chassis / coque 
Material of chassis / bodyshell 

105. Nombre de volumes 
Number of volumes 2 

Peugeot sports 206 WRC 

a) Mode: 
Type: 

Cylindree corrigee 
Corrected cylinder capacity 

□ separee 
separated 

X 

100. Nombre de places 
Number of places 5 

tomobHe 
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Marque Modele 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 GRANO TOURISME 

2. DIMENSIONS, POIDS / DIMENSIONS, WEIGHT 

202. Longueur hors tout 
Overall length 4012 mm+/. 1 % (longueur minimum 4 000 mm) 

203. Largeur horsatout 
Overall width 1670 mm +/-1 % 

Endroit de mesure 
Where measured AXE ROUE AVANT 

204. Largeur de carrosserie 
Width of bodywork 

206. Empattement 
Wheelbase 2448 mm +/. 1 % 

a) A la hauteur de !'axe avant 
At front axle 

b) A la hauteur de l'axe arriere 
At rear axle 

Homoloaation N° 

1670 mm +/-1 % 

1650 mm +/-1 % 

209. Porte-a-faux 
Overhang 

a) Avant b) Arriere 
Front 886 mm +!- 1 % Rear 678 mm +/-1 % 

210. Distance "G" (volant • paroi de separation arriere) 
Distance "G" (steering wheel • rear bulkhead) 1560 mm 

Peugeot sport• 206 WRC 
T2! : l'. • ~:.:> .. f -\ ~>-i DO 

F:~1)'. .S\._!G i: /,~ •. ·-~ /' 
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Homologation N' 

Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

Modele 
Model 206 GRAND TOURISME A= 5 6 0 4 

3. MOTEUR / ENGINE (En cas de moteur rotatif, vo,r Art. 335 sur fiche additionnelle) 
(In case of rotative engine, see Art. 335 on additional form) 

301. Emplacement et position du moteur 
Location and position of the engine 

303. Cycle 
Cycle 4 TEMPS 

C) Profil droit du moteur depose 
Right hand view of dismounted engine 

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment 

304. Suralimentation 
Supercharging 

C oui 
yes 

Type et nombre de compresseurs 
Type and number of compressors 

Peugeot sport• 206 WRC 

TRANSVERSAL/ AVANT INCLINE DE 17°30' VERS L'ARRIERE 

~ non 
no 

D} Profil gauche du moteur depose 
Left hand of dismounted engine 

(En cas de suralimentatlon, voir Art. 334 sur fiche additionnelle) 
(In case of supercharging, see Art. 334 on additional form) 
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II 

Homologation N° 

Modele Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 GRAND TOURISME A-5 6 0 4 

305. Nombre et disposition des cylindres 
Number and layout of cylinders 4 en ligne 

306. Mode de refroidissement 
Type of cooling 

307. Cylindree 
Cylinder capacity 

liquide 

a} Unitaire 499,355 cm3 
Unitary 

c) Totale max. Autorisee 
Max. total allowed 1999,96 cm$ 

b) Totale 1997 ,42 cm3 
Total 

INDICATION NON VALABLE EN GROUPE N 
NOT VALID FOR GROUP N 

312. Materiau du bloc-cylindre 
Cylinder block material ALUMINIUM AVEC RENFORTS FONTE INTEGRES A LA COULEE 

313. Chemises : 
Sleeves: 

314. Alesage 
Bore 085 mm 

316. Course 
Stroke 88 mm 

a) L oui 
yes 

[Z) non 
no 

318. Bielle: a) Materiau 
Connecting rod : Material ACIER 

c) Diametre interieur de la tete de bielle (sans coussinets) 
Interior diameter of the big end (without shell bearings) 

d) Longueur entre axes 
Length between the axes 

319. Vilebrequin 
Crankshaft 

b) Materiau 
Material FONTE 

e) Type de paliers 

139 +/- 0.1 mm 

a) Type de construction 
Type of manufacture 

c) 

Type of bearings DEMI-COUSSINETS 

315. Alesage maximum autorise 
Maximum bore allowed 85,054 mm 

INDICATION NON VALABLE EN GROUPE N 
NOT VALID FOR GROUP N 

b) Type de la tete de bielle 
Big end type 2 PIECES 

mm 

e) Poids minimum 
Minimum weight 553 g 

UNE PIECE 

[8J coule C forge d) Nombre de paliers 

cast forged Number of bearings 

f) Diametre des paliers 
Diameter of bearings 60 mm 

g) Materiau des chapeaux de paliers h) Poids minimum du vilebrequin nu 
Bearing caps material ALUMUNIUM Minimum weight of bare crankshaft 

AVEC RENFORTS FONTE INTEGRES A LA COULEE 

320. Volant moteur: 

5 

12900 g 

Flywheel: Boite manuelle I Manual gearbox Boite automatique I Automatic gearbox 

a) Materiau 
Material 

FONTE 

b) Poids minimum avec couronne de demarreur 
Minimum weight with starter ring 

6330 g 

t~':;n ;!~; ... .. ~·;\'tlr-e,~/(: :-·:0 
•' .-,, 

r.·. '.:<. .·.• ,. 

CH - 12'i 5 ;; ·: ~: ,~·:, ~::: 15 Aernport 

Peugeot sport • 206 WRC 
re~ : -~:.1 ":.? ~·ri.:. 44 e:.•n 

Fax _ ,~1 t 2'i. ·:~{.<\ ~~--·s [;Q 

Fax To~rLsn1,s : 4·1 22 s~~.i:.!, ~~5 50 

I g 

Utilisable uniquement avec boite de 
vitesses automatique 

Only usable with an automatic gearbox 
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Marque Modele 

Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 GRAND TOURISME 

321. Culasse: 
Cylinderhead : 

a} Nombre 
Number 1 

b) Materiau 
Material ALUMINIUM 

e) Angle entre soupape d'admission et la verticale 
Angle between intake valve and vertical 24 °32'40" 

f) Angle entre soupape d'echappement et la verticale 
Angle between exhaust valve and vertical 

F) Cu\asse nue 
Bare cylinderhead 

23°04'40" 

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber 

323. Alimentation par carburateur : 
Fuel feed by carburettor : 

a) Nombre de carburateurs 
Number of carburettors 

b} Type 
Type 

d) Nombre de passages de gaz par carburateur 
Number of mixture passages per carburettor 

e) Diametre maximum de la sortie de oaz du carburateur 
Maximum diameter of the carburettor mixture exit port 

f) Diametre du diffuseur au point d'etranglement maximum 
Diameter of the venturi at the narrowest point 

H) Carburateur(s) 
Carburettor(s) 

Peugeot sport • 206 WRC 

c) Marque et modele 
Make and model 

mm 

+!- 0.25 mm 

·r 0>~ : ~~ -1 :::~ ... 0: ._,.i:r. /i."' on 
F0 ~;!: : 4 :.r: -.->{ ~~ ..,\:\ 50 

fax Twu!);::rne. 41 22 [;A,4 45 5C 

Homologat1on N° 

A- 5 6 0 4 
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Homoloqation N° • 

Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

Modele 
Model 206 GRAND TOURISME 

324. Alimentation par injection : a) Marque b) Modele 

Fuel feed by injection : Make MARELLI Model IAW 

c) Mode de dosage du carburant : 
Kind of fuel measurement : 

0 mecanique 
mechanical 

d) Dimensions du conduit d'adm1ssion au niveau du papillon ou de la guillotine 
Dimensions of intake pipe at the throttle or slide location 

e) Nombre de sorties effectives de carburanl 
Number of effective fuel outlets 4 

f) Position des injecteurs 
Position of injectors 

f1) ~ Collecteur 
Manifold 

LJ Culasse 
Cylinderhead 

g) Capteurs du systeme d'inJection 

~ electronique 
electronic 

50 +/- 0.25 mm 

D hydraulique 
hydraulic 

sensors ofinJection system REGULATEUR PRESSION ESSENCE, POTENTIOMETRE PAPILLON, 
SONDE A OXYGENE, CAPTEUR PRESSION, THERMISTANCE EAU MOTEUR, 
CAPTEUR VITESSE MOTEUR, THERMIST ANCE AIR ADMISSION, CAPTEUR OE CLIQUETIS, 
CAPTEUR VITESSE VEHICULE, CAPTEUR REF CYLINORE, ELECTROVANNE EGR 

h) Actionneurs du systeme d'injection 
Actuators of injection system INJECTEURS, BOITIER PAPILLON, REGULATION RALENTI 

H) Systeme d'injection 
Injection system 

Peugeot sport • 206 WRC 

• 

F a:c; : t ; ~, . :, • 50 
Fax Tc,clrir;;me: 4'\ ?2 54; ,~fr 5fl 
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Homologation N' 

Marque 
Make AUTOMOBlLE PEUGEOT 

Modele 
Model 206 GRAND TOURISME 

XIV} LOCALISATION DES CAPTEURS ET ACTIONNEURS / LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS: 

5 

~:i 
: : 

~: 

26 

(1) CALCULATEUR INJECTION ALLUMAGE 
(2) RESERVOIR A CARBURANT 
(3) POMPE A CARBURANT 
(4) RELAIS DOUBLE INJECTION 
(5) FILTRE A CARBURANT 
(6) INJECTEURS 
(7) REGULATEUR PR.ESSION ESSENCE 
(8) RAMPE ALIMENTATION INJECTEUR 
(9) BOITIER PAPILLON 
(10) POTENTIOMETRE PAPILLON 
( 11) REGULATION RALENTI 
(12) SONDE A OXYGENE 
(13)CAPTEUR PRESSION 
(14) THERMISTANCE EAU MOTEUR 
(15) CAPTEUR VITESSE MOTEUR 
(16) BOITIER BOBINES D'ALLUMAGE 
(17) BATTERIE CONTACT 
(18) CONTACT 
(19) VOYANT TEST INJECTION ALLUMAGE 
(20) CONNECTEUR DIAGNOSTIC 
(21) THERMISTANCE AtR ADMISSION 
(22) CAPTEUR DE CLIQUETIS 

Peugeot sport• 206 WRC 

11r-~ 

iA@i rm 

~--.;__i1.•;..; .• ( 21 ! 
.• ,: I 

~w---,_,.,,,,__L_,. · • · :' 24 
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Cl 
I: 
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27 L_____.,, 
17 

,....:_ __ ,...;__j__-L._:___ 

!A is c lo ie IF :G 

(23) RESISTANCE RECHAUFFAGE BOITIER PAPILLON 
(24) ELECTROVANNE PURGE CANISTER 
(25) CAPTEUR VITESSE VEHICULE 
(26) RESERVOIR CANISTER 
(27) CLAVIER ANTIDEMARRAGE CODE 
(28) RELAIS CLIMATISATION 
(29) COMPTE-TOURS 
(30) CAPTEUR REF CYLINDRE 
(31) ELECTROVANNE EGR 
(32) MANO-CONTACT LIQUIDE ASSISTANCE DE DIRECTION 
(A) CALCULATEUR HABITACLE 
(8) REGIME MOTEUR 
(C) CONS CARBURANT 
(D) CALCULATEUR DIAGNOSTIC SORTIE 
(E) CALCULATEUR DIAGNOSTIC ENTREE 
(F} ANT!DEMARRAGE CODE 
(G) CONTROLE REVEILADC 
(H) MINI CARBURANT 
(I) TEMPERATURE EAU 
(J) VIT VEHICULE 
(K) ALERTE CONTACTEUR A INERTIE 
(L) BUTEE DIRECTION ASSISTEE VAR 

. .:,~ i1f.u~ :':=T\O~-;~ie 

.. :;:,n·.1wt 
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Homologation N° 

Modele Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 GRAND TOURISME A-5604 

325. Arbre a cames : 
Camshaft: 

a) Nombre 
Number 2 

c) Systeme d'entrainement 
Drive system COURROIE 

f) Systeme de commande de soupapes 
Type of valve operation POUSSOIR 

327. Admission : a) Materiau du collecteur 

b} Emplacement 
Location CULASSE 

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings per shaft 

Intake: Material of manifold POLY AMI.DE 

b) Nombre d'elements du collecteur 
Number of manifold elements 1+1 

d} Diametre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve mm 

f) Longueur de soupape 
Valve length ·J04,3 +/- t.5 mm 

328. Echappement : a) Matedau du collecteur 

Exhaust: Material of manifold ACIER 

c) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder 2 

e) Diametre de tige de soupape daos guide 
Diameter of the valve stem in guide 6 +0/-0.2 mm 

g) Type des ressorts de soupape 
Type de valve springs HELICOIDAL 

c) Dimensions interieures de sortie collecteur 

5 

b; Nombre d'elements du collecteur 
Number of manifold elements 1 Internal dimensions of manifold exit 076,5 mm ±2mm 

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder 2 

f} Diametre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide 6 +0/-0.2 mm 

h) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs HELICOIDAL 

I) Collecteur d'admiss1on 
Intake manifold 

Peugeot sport• 206 WRC 

a 30mm de l'extremite 
e) Diametre maximum de soupape 

Maximum diameter of the valve 29,2 mm 

g} Longueur de soupape 
Valve length 101, 1 

J) Collecteur d'echappement 
Exhaust manifold 

+/-1.5 mm 
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Homologatio11 N° . 

Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

Modele 
Model 206 GRAND TOURISME A= 5 6 0 4 

Dessins des orifices du rnoteur - tolerances sur les dimensions : 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : 

I) Culasse, face collecteur I Cylinderhead, manifold side 

R9±1,5 
/ 

-i-
i 

\ 21±2 
25±2 

, R15::t:1 ,5 

II) Co!iecteur, cote culasse / Manifold, cylinderhead side 

R12,5:tl,y 

• ···~ >_; .. ·_;nrit l. 

Peugeot sport • 206 WRC 

,r -- <"· . . . ."'. :,(.''_,.'._, 

CH ~·'12·1; C: ::~·i, ' ·15 Aernport 
t:, ·\} t: ~.:.~ .. :;:~: :~:: 

re, : .:'·i ·1 ~ :-~ :~ •• :;.,:; oo 
fa): . ~-~·i .. ~·-:,,,~-~ ·: __ :; __ ~~ '.\;0 ~ 

Fa;.,; T,;:iw ,:-:; me : 4 'I ,:,.;,; . • ,,.c,,.., ,;.~ 50 
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Homoloaatiori N° 
y 

Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

Modele 
Model 206 GRAND TOURISME 

II A-5604 

Dess ins des orifices du moteur ~ tolerances sur les dimensions : 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : 

HI) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side 

Al 

R14±1,5 

/ i / / '/ / 

:1/1// 
l 2 
-<§II-

-•>i15 ± 2i~-, 

section A-A 
A 

IV) Collecteur, cote culasse / Manifold, cylinderhead side 

A 

___ i.,,.1._4,5 ± 2 

R17,7±1,5 : 

10 ! 
! 

R17,7 ± t ,5 

section A-A 
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Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

330. Systeme d'allumage: 
Ignition system : 

b) Nombre de bougies par cylindre 
Number of plugs per cylinder 1 

Modele 
Model 206 GRAND TOURISME 

c) Nombre de distributeurs 
Number of distributors 

Homoioaation N° 

333. Systeme de lubrification : a) Type b) Nombre de pompes a huile 
Lubrication system : Type CARTER HUMIDE Number of oil pumps 1 

Peugeot sport - 206 WRC page 11 sur 20 



Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

Modele 
Model 206 GRAND TOURISME 

4. CIRCUIT DE CARBURANT / FUEL CIRCUIT 

401. Reservoir: a) Nombre 

Fuel tank: Number 1 

b) Emplacement 
Location SOUS PLANCHER AR 

c) Materiau 
Material POLYETHYLENE 

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE / ELECTRICAL EQUIPMENT 

501. Batteries : a) Nornbre 

Batteries: Number ·t 

6. TRANSMISSION / POWER TRAIN 

601. Roues motrices : 
Driven wheels : 

b) Tension 
Tension ·t2 volts 

arriere 
rear 

602. Ernbrayage : b) Systeme de commande 

Clutch: Control system MECANIQUE 

603. Boite de vitesses : 
Gearbox: 

b) Marque "manuelle" 

a) Emplacement 
Location 

"Manual" make PEUGEOT 

d) Type et emplacement de commande 

TRANSVERSAL AVANT 

c) Marque "automatique" 
"Automatic" make 

Type and location of control MANUELLE SUR TUNNEL 

Peugeot sport• 206 WRC 

TG~ : /~ -; ~--? -< 4r:.\ C() 
F Z2J' \. -~ :·: :: ·~~-~i ·\ f/l 

Fax ~to:;risrne : 4- i 2;:; .S-.¼4 ol}Z; 50 

L' oui 
yes 

Homoloqation N° 

A= 5 6 0 4 

c) Nombre de disques 
Nomber of plates 1 
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Modele Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 GRAND TOURISME 

e) Rapports 
Ratios 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

AR/R 

Constante 
Constant 

Nombre de dents 
Number of teeth 

11 / 38 

23 / 43 

25/ 34 

39 / 41 

43 / 37 

12/40 

Manuelle 
Manual 

Rapport Cons Syn-
Ratio tant chro 

0,289 X 

0,534 X 

0,735 X 1 

0,95·t X 2 

1,162 X 3 

4 

0,300 5 

AR/R 

n Grille de vitesses 
Gear change gate (;] qJ @;] 
~ 

g) Type de lubrification 
Type of lubrication BARBOTT AGE 

S) Carter de boite de vitesses et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bell housing 

Peugeot sport • 206 WRC 

Ttd ~ f:·1 \·::( ~i~t CO 
Fe), '3 Ji'•n . { i . : ':\,:; 4:, 50 

:Pc::.:.: T;~ _ _;,,: .. Jt:: U~8 : 4'1 / .. ~:. t>~4 45 50 

Homologation N' 

II A= 5 6 0 4 II 

Automatique 
Automatic 

Nombre de dents Rapport Syn-
Number of teeth Ratio chro 
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Modele Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 GRANO TOURISME 

604. Boite de transfert / Differentiel central : 
Transfer box i Central differential : 

c) Systeme de commande de boite de transfert 
Control system of transfer box 

d) Type de differentiel central 
Type of central differential 

605. Couple final 
Final drive 

a) Rapports 
Ratios 

b) Nombre de dents 
Number of teeth 

Avant/ Front 

a) Type de couple final 
Type of final drive ENGRENAGE CYLINDRIQUE 

b) Rapport 
Ratio 

c) Nombre de dents 
Number of teeth 

e) Type de lubrification 
Type of lubrication 

606. Arbres : 
Shafts : 

b) Materiau des arbres longitudinaux 
Material of longitudinal shafts 

0,263 

19/72 

BARBOTTAGE 

a) Type des arbres longitudinaux 
Type of longitudinal shafts 

c) Type des demi-arbres transversaux 
Type of transversal half-shafts A JOINTS HOMOCINETIQUES 

d) Materiau des demi-arbres transversaux 
Material of transversal half-shafts ACIER 

XII) CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices} / KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive): 

-,., -· ,.--
Peugeot sport - 206 WRC ~'•S ·,: .>~'._,. 

Homologation N° • 

.. 
Arriere / rear 
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Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

7. SUSPENSION I SUSPENSION 

701. Generalites 
General 

a) Type de suspension 
Type of suspension 

702. Ressorts helico'idaux 
Helico'idal springs 

703. Ressorts a lames 
Leaf springs 

704. Barres de torsion 
Torsion bars 

705. Autre type de suspension : 
Other type of suspension : 

707. Amortisseurs: 
Shock absorbers : 

a) Nombre par roue 
Number per wheel 

b} Type 
Type 

c) Principe de fonctionnement 
Principle of operation 

T) Train avant complet depose 
Complete dismounted front axle 

Peugeot sport• 206 WRC 

HomoloQation N' 

Modele 
Model 206 GRAND TOURISME 

Avant I Front Arriere I Rear 

1 ~ oui 1 □ non I □ OU~ 1~ non 
no no yes yes 

[J oui [:8J non ,□ oui ,~ non 
yes no no yes 

LJ oui ~ non ~ 
yes no 

Voir description sur fiche additionnelle 
See description on additional form 

Avant/ Front 

1 

Mc PHERSON 

HYDRAULIQUE 

U) Train arriere complet depo$e 
Complete dismounted rear axle 

C·,,>.· 

CH - i 2lS :·:, - • h ~ t Ae,op,nt 
!::i .i '. ·~" ··~· 

T iA : 4, ., ~<~:. ----I ·Oft 
F;a:"'t;: ~: , . .t ~ . ..;~ r ~ ,"_ ·;.-:- .. -.:, ,· .:: 

Fax T~·itui.<.5r-"n•~1 : 4·T 2:i r, .. :,,>1, t;.,:i. -~'•t 

oui n u non 
yes no 

Arriere f Rear 

1 

TELESCOPIQUE 

HYDRAULIQUE 
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Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

8. TRAIN ROULANT / RUNNING GEAR 

801. Roues: 
Wheels: 

a) Diametre 
Diameter 

803, Freins : a) Systeme de freinage 
Brakes: Braking system 

b) Nombre de maitre-cylindres 
Number of master cylinders 

c) Servo-frein ::8'.I oui 
Servo brakes yes 

d) Regulateur de treinage s 
Braking regulator 

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel 

e1) Alesage 
Bore 

f) Freins a tambours 
Drum brakes 

f,) Diametre interieur 
Internal diameter 

f2) Nombre de garnitures par roue 
Number of linings per wheel 

f3) Longueur developpee des 
garnitures 
Developed length of linings 

14) Largeur des garnitures 
Width of linings 

g) Freins a disques 
Disc brakes 

g1) Nombre de plaquettes par ro:.ie 
Number of pads per wheel 

g2) Nombre d'etriers par roue 
Number of calipers per weel 

g3) Matenau des etriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc 

g5) Diametre exterieur du disque 
Extemal diameter of the disc 

96) Diametre exterieur de frottement 
des plaquettes 
External diameter of pads' 
rubbing surface 

Peugeot sport• 206 WRC 

1 TANDEM 

n non L...; 

no 

oui 
~ 

non 
yes no 

Modele 
Model 206 GRAND TOURISME 

Avant/ Front 

16 "I 406,4 mm 

b1) Aiesages 

Bores 22,2 mm I 22,2 mm 

c1) Marque et type 
Make and type TEVES 

d1) Emplacement 
Location SOUS PLANCHER AR 

Avant/ Front 

mm 

+/-1.5 mm 

+/- 1.5 mm 

+/- 1 mm 

oui 

2 

1 

ALUMINIUM 

20,4 +/-1 mm 

266 +/- 1 .5 mm 

266 +/- 1.5 mm 

.. 
-L:: (~e rAt'.-:·:~·rno:;~ie­

• ,-,, ·} :}:·~ i1C t 

Tl~ ~. f; ,:: :-:.4< -1~~ O•n 
F ~s ~ ~ .. ~ _, :-_. ''.'. 5~_: .. ) {~t 50 

F2x --r.~:<..:r;.:;:~e . -4-i 2ii Sc.~{ 45 50 

Homoloqation N' 

A=5604 

Arriere I Rear 

16 '"/ 406,4 mm 

Arriere I Rear 

mm 

+/- 1.5 mm 

+/- 1.5 mm 

+/- 1 mm 

oui 

2 

1 

ALUMINIUM 

8 +/- 1 mm 

247 +!- 1.5 mm 

247 +/- 1.5 mm 
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Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

Modele 
Model 206 GRAND TOURISME 

Avant/ Front 

g7) Diametre interieur de frottement des plaquettes 
Internal diameter of pads' rubbing surface 175 +/- 1.5 mm 

g8) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads 

g9) Disques ventiies 
Ventilated discs 

h) Frein de stationnement : 
Parking brake : 

·too +/- 1.5 mm 

ZJ oui 
yes 

h1) Systeme de commande 

0 non 
no 

Control system A CABLE 

h2) Emplacement de la commande 
Location of lever 

h3) Effet sur roues 
On which wheels 

SUR PLANCHER CENTRAL 

V) Frein avant 
Front brake 

W) Frein arriere 
Rear brake 

·:~:?=:~::::i:;:· ·:~:~:;::::::::=::::::::::::::::::::)::-:-:-:.::::::::· ·.· .·· .. ·.·. . . . . : ··::-:········ •• •.• :.· •.•.•.• ·.·.: :.·-·-:-::>:::•····· 

• ?::::::·. •• ~liffil®.i: j;~=·· 

804. Direction : 
Steering: 

a) Type 
Type 

b) Servo-assistance 
Power assisted 

Type 
Type 

Peugeot sport - 206 WRC 

Avant/ Front 

CREMAILLERE •► PIGNON 

I ~ oui I D non I 
yes no 

HYDRAULIQUE 

T,~~i : li ~ ":: ;..: .•i-<t {;() 
F.ax ?-:~- ·.J.1:? : .-~ ·, ._.:). ~ -~ r:J 

Fa.K ·rou,~2:--:H·.:te: 4~ ;'.~2 fi:&;) .,1,G 5C' 

I 

Homoloaation N' 

A= 5 6 0 4 

Arriere f Rear 

155 +/- 1 .. 5 mm 

90 +/- 1.5 mm 

D oui 
yes 

[SJ non 
no 

• I Avant ~ Arriere 
Rear Front 

Arriere / Rear 

D oui I ~ non I yes no 
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Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

9. CARROSSERIE / BODYWORK 

901. lnterieur : 
Interior: 

a) Ventilation 
Ventilation 

fJ Toi\ ouvrant optionnel n oui 
Optional sun roof yes 

f1) Type 
Type 

g) Systeme d'ouverture des vitres laterales 
Opening system for side windows 

X) Tableau de bord 
Dashboard 

Peugeot sport • 206 WRC 

I z oui 
yes 

~ non 
no 

Modele 
Model 206 GRAND TOURISME 

n non 
no 

b) Chauffage 
Heating 

f2) Systeme de commande 
Control system 

Avant I Front 

ELECTRIQUE 

Y} Toi! ouvrant 
Sunroof 

f~·~ ~ ~·: ~;-¥: ,,~., ·~:.-\ 00 
F2. __ ·', ·t : -·~ ~· ,:.,, ;~~: .jl ·: [JO 

fa.:"'.·;"~-·:;_;, ;•:s :-.'.?G : if."~ > ;; f~- • ~;5 50 

[ZJ oui 
es 

HomoloQation N' 

LJ non 
no 

Arriere I Rear 

ENTREBAILLEMENT 
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Homologation N' 

Marque Modeie 

Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 GRAND TOURISME 

II 
A=5604 

902. Exterieur : 
Exterior: 

c) Materiau des portieres 
Door material 

d) Materiau du capo! avant 
Front bonnet material 

f) Materiau de la carrosserie 
Bodywork material 

h) Materiau de lunette arriere 
Rear window material 

a) Nombre de portes 
Number of doors 

ACIER 

ACIER / PLASTIQUE 

VERRE TREMPE 

2 
b) Hayon 

Tailgate 
[gj oui 

yes 

Avant I Front Arriere I Rear 

ACIER 

e) Materiau du capot arriere I hayon 
Rear bonnet f tailgate material ACIER 

i) Mate~iau des glaces de custode 
Rear quarter window material VERRE TREMPE 

Avant/ Front Arriere I Rear 

[J non 
no 

k) Materiau des vitres laterales 
Side window material 

VERRE TREMPE VERRE TREMPE 

I) Materiau du pare-choc 
Material of bumper 

PURIM PURIM 

XIII} PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHETIQUES / SYNTHETIC PARTS OF THE BODY 

Peugeot sport• 206 WRC 

~ : 
, '1 I 

I 

! 

N i~~~~J~~~ • i 

Bouclier avant et arriere, phares, retroviseurs, baguettes laterales, 
feux arriere, grille capot, deflecteur superieur plaque immatriculation, 
calandre, elargisseurs aile avant. 

r -··-:..:~~ ·1.:~~~;;· :-·I::7· !£1\t\#::-rno~:\e 
..:· _·/J-Lft:t 
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Marque 
Make PEUGEOT 

Modele 
Model 206 GRAND TOURISME 

tNFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION 

Peugeot sport • 206 WRC 

1° CASSETTE BOBINE D'ALLUMAGE 

Ti':\ : l\1 :,: : :·,,,"; ,C\i~ DO 
f.;;.~ • ,,;rt : ,4 ·, :; '2 ': ;.:';{!;.GO 

':'.8;~ tQ,;,,.;J~3n'~G: 41 22 &i~,} 45 50· 

Hornolooation N° 

page 20 sur 20 



FEDERATION INTERNA Tl ONA LE 
DE L'AUTOMOBILE 

Groupe 

Group A/BIN 

CERTIFICAT DE DIMENSIONS INTERIEURES 
CERTIFICATE FOR INTERIOR DIMENSIONS 

Vehicule : Constructeur 

Vehicle: Manufacturer AUTOMOBILES PEUGEOT 

Modele et type 

Model and type 

Peugeot Sport - 206 WRC 

206 Grand tourisme 

E 

F 

Dimensions interieures comme deflnies par le Reglement d'Homologation 
Interior dimensions as defined by the Homologation Regulations 

B 

C 

D 

(Hauteur sur sieges avant} 

(Height above front seats) 

(Largeur aux sieges avant) 

(Width at front seats) 

(Hauteur sur sieges arriere) 

(Height above rear seats} 

920 mm 

1390 mm 

890 mm 

I 

'2"~;___---,,-,--G ___ ~t 
;&...---'n 

(Largeur aux sieges arriere} 

(Width at rear seats) 

(Volant• Pedale de frein) 

(Steering wheel - Brake pedal) 

1370 mm 

650 mm 

G 
(Volant• Paroi de separation arriere) 

(Steering wheel• Rear bulkhead) ·t560 mm 

H = F + G = 2210 mm 

CH - 1215 ::·: - - , ,::_~ .5 ft.b opmt 
:f:-; t}: ~<"-'. < :;: 

Fa~~; ?.:: : -G ·1 : , .: • ~Ji 
Fax Tou1b:ne: 4i 22 5,c, . .:, 45 50 

Extension N° 

I I 
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FEDERATION JNTERNATJONALE 
DE L'AUTOMOBILE 

Groupe 

Group A 

Homoloaation N° 

A~ 5 6 0 4 

Extension N° 

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGA TION POUR ARMATURE DE SECURITE 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR SAFETY CAGE 

CE] VO Variante option I Option variant 

VALABLE UNJQUEMENT EN WAC/ WRC ONLY 

Vehicule : Constructeur Modele et type 
Vehicle: Manufacturer PEUGEOT SPORT Model and type 206 GRAND TOURISME 

Homologat1on valable a partir du 
Homologation valid as from 

Materiau 
Material 

Diametre exterieur 
Exterior diameter 

Epaisseur de paroi 
Wall thickness 

Limite elas!ique 
Elastic limit 

Resistance a la traction 
Tensile strength 

Fabricant de !'armature 

Arceau principal 
Main rollbar 

ACIER 

50 mm 

1 mm 

980 N/mm2 

1150 N/mm2 

Structure manufacturer PEUGEOT SPORT 

Entretoise longitudinale 
Longitudinal strut 

ACIER 

40 mm 

1 mm 

980 N/mm2 

1 ·t 50 N/mm2 

Entretoise diagonale Arceau avant 
Diagonal strut Front rollbar 

ACIER ACIER 

40 mm 40 mm 

1 mm ·1 mm 

980 N/mm2 980 N/mm2 

1150 N/mm2 1150 N/mm2 

Poids total y compris les fixations 
Total weight including fixations 42 kg 

Arceau soude 
Welded rollbar I ~ y~~i I O 

g~n I 
Armature complete hors de ia voiture 
Complete structure outside the car 

Peugeot sport • 206 WRC 

(lndiquer par une fleche la position de la plaque d'identification) 
(Indicate the position of the identification plate with an arrow) 

Fa): s~·JL•; t 

Nous attestons que la presente armature de securite repond aux 
dispositions de !'Annexe J de la FIA, en particulier en ce qui 
concerne ses implantations, ses connexions, et ses resistances 
aux contraintes. 

We certify that the present safety structure complies with the 
conditions of the FIA Appendix J, in particular with regard to lts 
attachments, its connections, and its stress resistances. 

\ 
Norn et signature du repr~ntant du constructeur du vehicule 

.QY nom et signature du~bricant de l'arceau muni d'une 
contre signature de l'AS"11dont depend le constructeur de 

l'~rceau 
Name and signature of the ·~ar manufacturer representative 

or name and signature of the rollbar manufacturer wUh a 
counter-signature o'(vhe manufacturer's ASN 

page 1 sur 3 
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Marque Modale 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 GRAND TOURISME 

PHOTO montrant !'identification du constructeur et le numero 
de serie de l'arceau. 
PHOTO showing the manufacturer's identification and the 
series number of the rollbar. PHOTON° O·f 

99 
N°(fiche) 

Plaque soudee sur le tube gauche de l'arceau principal 

PHOTON° 02 

PHOTON° 04 

Peugeot sport - 206 WRC 

PHOTON° 03 

PHOTON° 05 

.:..r, ... ~,i :- , .. c;•[.:._:::,:.· ~:Lr.~ 
CH -12'!5 Gi::!~EVE 15 Aeroport 

~! /!SSE 
Te!: !L 22 !:''.<:GO 

Fax Soar<-' 4; :.,,- <--t--144 50 
Fax To~ri~;.~: ~:t22 5'!--145 50 

Homolooation N° 

Extension N° 

'.•.•: :'i: 

'(. 

,,,:,,;t,/::\:: ·, :,:::::=)t5 
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Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

PHOTO N°06 

PHOTON° 08 

PHOTON° 10 

Peugeot sport - 206 WRC 

Homoloaat1on iN° 

Modale 
Model 206 GRAND TOURISME 

Extension N' 

PHOTON° 09 

PHOTON° ·t·t 

~t-p 

i ~'Z .. • • A~'I!*' a%" ., •• 

Ftd1~ration ~nt(~•rn;JUonaie ;J~ Vft\utcrnobHe 
2 C h:::r:jn .•jf: f?;t 1~1,h)nSHSt 

Case i'-'($(..a;e 20$ 
CH -1215 GENEVE 15 Aeroport 

srnssE 
Tel: 4'.I :.:2 544 4-4 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50 
I= v Tn1wi,.:,r-r,o ·Ai?? J;;AA. Al'; &..O 
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE 

Groupe A 
Group 

FICHE O'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM FOR HOMOLOGATION EXTENSION 

Homologation valable a partir du 
Homologation valid as from O ·t MA. l 1999 
A) Voiture vue de 3/4 avant B) Voiture vue de 3/4 arriere 

Car seen front 3/4 front Car seen from 3/4 rear 

1. GENERALITES l GENERAL 

102. Denomination(s} commerciale(s) - Modele et type 

Commercial name(s)-Model and type PEUGEOT 206 WRC 

103. Cylindree: 

Cylinder capacity: 1997,42 cm3 x 1,7 = 3395,6 cm3 

2. DIMENSIONS, POIDS I DIMENSIONS, WEIGHT 

203. Largeur hors-tout 

Overall width 1770 mm MAXI 

Endroit de mesure 
Where measured Hauteur de !'axe avant ou arriere 

204. Largeur de carrosserie 

Width of the bodywork 

a} A la hauteur de l'axe avant 

At front axle 

b) A la hauteur de l'axe arriere 

1770 mm 

bile 1770 mm 

Peugeot sport • 206 WRC 
2 Che, • 
Case 

CH -1215 

Tel : 1 44 44 00 
Fax Spo . 41 22 544 44 50 

Fax Tourisme: 4122544 45 50 

Homologation N° 

I A-560 4 

lo 2 r a 1 w RI 
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Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

3. MOTEUR / ENGINE 

C) Profil droil du moleur depose 
Righi hand view ot dismounted engine 

E) Moteur dans son compartirnent 
Engine in its compartment 

Modele 
Model 206 WRC 

D) Profil gauche du rnoleur depose 
Left hand view of dismounted engine 

334. Suralimentation 
T urbocharging 

a) Marque et type du turbocompresseur 

b) Carter de turbine: 
Turbine housing : 

Peuaeot soort - 206 WRC 

Make and type ot the turbocharger ALLIED SIGNAL TR30R 

b1) Nombre d'entrees des gaz d'echappement 
Number of exhaust gas entries 1 

b2) Materiau 
Material ACIER 

Federation Internationale de l'Ji.utomobile 
2 Chi:min de B!andormet 
Case Post.al!? 296 

Cl-I - '1215 GENEVE 15 Aeroport 
SUISSE 

Tel: 41 22 544 44 OG 
Fax Sport : 41 22 s.fA, 44 50 

Fax Tourisme: 41 22 544 45 50 

Homologation N'' 

Extension N° 
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Marque Modeie 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Mode! 206 WRC 

c) Roue de turbine : 
Turbine wheel : 

c2} Nombre d'aubes 
Number of blades fl 

c ! ) Materiau 
Material ACIER 

c3) Hauteur(s) des aubes 
HeIght(s) of blades 

c4) Cotes A, B, C, selon le schema suivan! 
Dimensions A, B, C, according to the following sketch 

A = 52 +/- 0.4 mm 

25,8 +/- 0.5 mm 

••••·•·•••·•·• • ·•::::::::: 
•·•·• ..... 

'•' 

Extension N° 

i 
'c 

B =11 +/- 0.5 mm 

C = fill +/- 0.3 mm 
w.•.,..•+--_.__ 

d) Carter de compression : 
Impeller housing : 

e) Roue de compression : 
Impeller wheel : 

e2) Nombre d'aubes 
Number ol blades ill 

d1) Nombre d'entrees d'air (melange) 
Number of air entries (gas) 1 

d2) Materiau 
Material MAGNESIUM 

e 1) Materiau 
Material ALUMINIUM 

e3) Hauteur(s) des aubes 
Height(s) of blades +/- 0.5 mm 

+/- 0.5 mm 

e4) Cotes A, B, C. selon le schema suivant 
Dimensions A, B, C, according to the following sketch 

A = ~ +/- 0.4 mm 

B=.4.L. +/-0.Smm 

G = 69.1 -,.f. 0.4 mm 

f) Regulation de la pression : 
Pressure regulation : 

t1) Type de regulation de la pression 
Type of pressure adjustment : 

12) Type de la soupape 
Type of the valve WASTE GATE 

Peuaeot soort . 206 WRC 

by-pass 
by pass 

ENTREE 
ENTER -!> 

soupape de decharge 
relief valve 

Federation Internationale de l'Automobih~ 
2 Chemin de B!andonnet 
Case Postaie 296 

CH - 1215 GENEVE 15 Aeroport 
SWSSE 

Tel: 41 22: 544 44 00 
Fax Sport: 412254444 50 

Fax Totirisme: 41 22 544 45 50 

~-~ 
B 

C 

autre cas 
other case 
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Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

g) Systeme d'echappement : 
Exhaust system : 

Modele 
Model 206 WRC 

g1) Dimensions interieures de(s) eventuel(s) tuyau(x) d'echappemenl 
entre collecteur d'echappement et turbocompresseur 

Internal dimensions of the possible exhaust pipe(s) between 
exhaust manifold and turbocharger 

h) Refroidissement de l'air d'admission : h1) Zoui 
yes Cooling of intake air : 

h2) Systeme 
System 

air/air 
air/air 

non 
no 

~--'. air/eau v 
~J air/water 6 

~ Capacite en eau 
Water capacity_ 

simple-passe 
single-flow 

/ 

/ mm 

I mm 

double-passe 
double-flow 

h3) Diametre de l'entree d'air 
Air inlet diameter 60 mm ±2mm 

h4) Diametre de la sortie d'air 
Air outlet diameter 60 mm ±2mm 

h5) Volume de faisceau echangeur (air/air) 
Volume o! the interchanger core (air/air) ~ dm

3 

h6) Volume de faisceau pour la partie intercooler(air/eau) 
Volume of the interchanger core for the intercooler part (air/water) 

h7) Volume de faisceau pour la partie radiateur (air/eau) 
Volume of the interchanger core for the radiator part (air/water) 

h8) Pulverisation d'eau sur l'intercooler 
Water spraying on the intercooler 

Capacite des reservoirs 
Total capacity of tanks 35 

Emplacement des reservoirs 

Zoui 
yes 

Location of the tanks SOUS PLANCHER 

DERRIERE SIEGE 

I dm3 

/ dm3 

E4) Systeme de pulverisation d'eau sur l'intercooler 
Water injection system on the intercooler 

)l. 

•-
. 
. 

. 
. 

Homologalioh N° 

Extension N° 

Reservoir indique en intormations complementaires page 22 

Peugeot sport . 206 WRC 

Federation lnternationaie de !'Automobile 
2 Chemin de Ri~,ndcmnet 
Case Pmsta!e 296 

CH -1215 GENLVE 15 Aeroport 
StH!~,SE 

Tei: 4'! ?:2 544 44 00 
Fax Sport : 4; 2.2 5'-."4 44 50 

Fax Tourisme: 41 22 544 45 50 
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Marque Modele 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 WRC II 

PHOTOS 

K) Vue de dessus du turbocompresseur 
Plan view of turbocharger 

M) Vue de cote du turbocompresseur 
Side view of turbocharger 

0) Soupape et montage du by-pass du turbocompresseur 
Valve and by-pass installation ot turbocharger 

VOIR PAGE 8 

Peuaeot soort - 206 WRC 

Extension N° 

02/01WR 

L) Vue de face du turbocompresseur 
Front view of turbocharger 

N) Carter de turbine du turoocompresseur 
Turbine housing of turbocharger 

. . . . . . 
......... 
··.· ... ·.. . . 

• .... -. . . . . 

. ... . .. . . . . 
... . . . . . 

.. .. . . . . . 

P) Systeme ct'echappement entre collecteur et turbocompresseur 
Exhaust system between manifold and turbocompressor 

Federation Internationale de !'J.\utomobiie 
2 Chemin ,le E/andonnet 
Case Posta,e 296 

CH - '1215 GEf~EVE 15 Aeroport 
SUISSE 

Tel : 41 22 544 44 00 
Fax Sport : 41 22 544 44 50 

Fax Tourisme: 41 22 544 45 50 
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Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

Q) 

R) 

Carter de compression du turbocompresseur 
Compressor housing of turbocharger 

Echangeur intermediaire depose 
lntercooler dismounted 

Peuaeot soort - 206 WRC 

Modele 
Model 206 WRC 

Z) Echangeur intermediaire rnonte 
lntercooler mounted 

Federation !ntemationaie de !'Automobile 
2 Chemm de f.',lamlonnet 
Case Post.ale 296 

CH· 1215 GENEVE 15 Aeroport 
SUISSE 

Tel : 4i 22 544 44 00 
Fax Sport: 41 22 54-144 5J 

Fax Tourisme: 41 22 544 45 5C 

Extension N° 

ff2 I O"f 
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Homologation N• 

Marque Modele 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 WRC 

Extension N° 

DESSINS / DRAWINGS 

V) Entree des gaz d'echappement dans turbine de compresseur 
Exhaust gas inlet to the compressor turbine 

VI) Sorlie des gaz d'echappement de turbine de compresseur 
Exhaust gas outlet from the compressor turbine 

1,5:t:0,5 

VII) Entree d'air (melange) dans carter de compresseur 
Air (gas) inlet to the compressor housing 

T-
i 

049;1O:tO,4 

111 

Peuaeot soort - 206 WRC 

\ 
\ 

059±O,5 I 

1,45 ± 0,5-i~ 

VIII) Sortie d'air (melange) du carter de compresseur 
Air (gas) outlet from the compressor housing 

050,8 ±2 

Federat1cn :ntemationaie de !'Automobile 
:! Gr;c,111, :Jc B!andonnet 
Case Postale 296 

; 
-+--

I 

I 

CH - '!215 GE.NEVE 15 Aeroport 
SWSSE paoe 7 sur 22 

Ti}I : 41 22 544 44 00 
Fax Sp(;rt: 41 22 544 44 50 

Fax Tcu,isme : 41 22 544 45 50 

I 
I 
I 
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Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

IX) Dispositil reglant la pression de suralimentation 
Device regulating the turbocharger pressure 

XV) Systeme de retroidissemen! de l'intercooler 
lntercooler cooling system 

POMPE, 

Modele 
Model 206 WRC 

REGULATE UR 

FILTRE EV EAU 

RESERVOIR 

Peuaeot soort . 206 WRC 

Federation !ntematlona!e de !'Automobile 

Case Po!c:.tzde 296 
CH -1215 GEt.JE\fE 15 Aeroport 

SU!SSE 
Tel : .1.·, :n fiM « oo 

Fax Sport: 4·1 ;t;,;_ 544 44 50 
Fax Tourisme: 4'i 22 54-4 45 50 

..... 

....... 

..... ...... 

BUSES 

Homotoganon ril· 

Extension N° 
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Homoiogation N" 

Marqu,e 
Mak.e AUTOMOBlLE PEUGEOT 

Modeie 
Model 206 WRC n-5 6 o 4 

Extension N° 

a) Unitaire b) Totale 307. Cylindree 
Cylinder capacity Unitary 499,35 cm3 Total 1997.42 cm3 

3'13. Chemises: 
Sleeves: 

314. Alesage 
Bore ~ mm 

316. Course 
Stroke fill mm 

318. Bielle: 
Connecting rod : 

b) Totale max. autorisee 
Max. total allowed 

a) [Zoui 
yes non 

no 

b) Type de la tete de bielle 

1999,99cm3 x 1,7 = 3399,98 cm3 

c) [SJ humides 
wet 

seches 
dry 

315. Alesage maximum autorise 
Maximum bore allowed 85,055 mm 

Big end type 2 PIECES 

c) Diametre interieur de la tete de bielle (sans coussinets) 
Interior diameter of the big end (without shelf bearings) ~ mm 

d) Longueur entre axes 
Length between the axes 

E1) Bielie vue de 3/4 
Connecting rod seen from 314 

319. Vilebrequin 
Crankshaft 

c) 7 coule 
~ cast 

:Z:: forge 
forged 

f) Diametre cles paliers 
Diameter of bearings 56 

e) Poids minimum 
•153 +I- 0.1 mm Minimum weight 535 g 

a) Type de construction 
Type of manufacture MONOBLOC 

e) Type de paliers 
Type of bearings LISSE 

g) Materiau des chapeaux de paliers 
Bearing caps material FONTE 

h) Poids minimum du vilebrequin nu 
Minimum weight of bare crankshaft 12830 g 

Peuaeot soort - 206 WRC 

Federation lc1temztiona!e de !'Automobile 
:C C: f'.-,. -,: ,; ;:h,· St:1ridc,nnet 
Case Pos\..ale 296 

CH - '!215 GENFVE 15 Aeroport 
SUISSE 

Te;: ;;-i 22 5M- 44 00 
F :c·;e :. ~ ·~ 1 2~2 :V~ 44 50 

r,:,,x To~'.,:3n1e; ,t122544 45 50 
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Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

E2) Vilebrequin (avec marquage) 
Crankshaft (with marking} 

320. Volant moteur : 

Homologation N° 

Modele 
Model 206 WRC 

Extension N° 

0 2 / O 1 WR 

b) Poids minimum avec couronne de demarreur 

Flywheel: Minimum weight with starter ring 3·1 ·18 gr VOLANT SEUL 

E3) Volan1 moteur 
Engine flywheel 

NB : LA COURONNE DE DEMARREUR N'EST PAS FIXEE 
SUR. LE VOLANT MOTEUR 

323. Alimentation par carburateur : 
Fuel feed by carburettor : 

a) Nombre de carburateurs 

Number ot carburettors I 

b) Type 
Type / 

d) Nombre de passages de gaz par carburateur 

Number of mixture passages per carburettor / 

e) Diametre maximum de la sortie de gaz du carburateur 
Maximum diameter of the carburettor mixture exit port 

f) Diametre du diffuseur au point d'etranglement maximum 
Diameter of the venturi at the narrowest point 

Peuaeot soon . 206 WRC 

I 

c) Marque et modele 
Make and model 

mm 

I 

I +I- 0.25 mm 
Federation lnt.i!rrt;;tiona!e de !'Automobile 

2 Gr«.:,,1ln ,c,, B!andormet 
Case Post,de 29G 

CH - 1215 GEMEVE 15 Aeroport 
SUISSE 

Tel : 4'l 22 544 44 00 
Fax Spo't : ..:;·J 22 5,,~ 44 50 

Fax Tourisfne: 41 22 544 45 50 
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Marque Moclele 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 WRC 

324. Alimentation par injection : a) Marque 

Fuel feed by injection : Make MAGNET! MARELLI 

c) Mode de dosage du carburant 
Kind of fuel measurement 

D mecanique 
mechanical 

d) Dimensions du. conduit d'admissior; au niveau du papilion ou de la guillotine 
Dimensions of intake pipe at the throttle or slide location 

e) Nombre de sorties etteclives de carburant 

Number of effective fuel outlets 1 
f) Position des injecteurs 

Position o1 injectors 
ft) 

327. Admission : a) Materiau du collecteur 

~ Collecteur 
Manifold 

Intake: Material of manifold ALUMINIUM 

b) Nombre d'elements du collecteur 

Number o! manifold elements 1 

b) Modele 

Model STEP9 

~ electronique 
electronic 

56 +/- 0.25 mm 

D Culasse 
Cylinderhead 

D hydraulique 
h draulic 

mm 
e) Diametre de tige de soupape dans guide 

Diameter of the valve stem in guide 

f) Longueur de soupape 
Valve length 

UNIQUEMENT PO 

+/- 1.5 mm 

A DEUX SOUPAPES PAR CYLINDRE (UNE D'ADMI 

Homoloaation N' 

Extension N° 

02/01WR 

R ENGINES Wini TWO VALVES PER CYLINDER (ONE FOR INTAKE+ ONE FOR EXHA 

o) Injection d'eau dans le collecteur ou l'intercooler 
Water injection in the manifold or in the intercooler 

Capacite totale des reservoirs 
Total capacity of tanks 35 L 

Emplacement des reservoirs 
Location of tanks SOUS PLANCHER 

DERRIERE SIEGE 

328. Echappement : a) Matenau du collecteur 

1'2s1 oui D 
yes non 

no 
ES) Systeme d'inJection d'eau complet 

Complete water iniection system 

Exhaust: Material ofmanitolct ALLIAGE FERREUX HAUTE TEMPERATURE 

b) Nombre d'elements du collecteur 
Number ot manifold elements 

g) Longueur de soupape 
Valve length 

Peugeot sport - 206 WRC 

1 

mm 

+/-1.Smm 

c) Dimensions interieures de sortie collecleur 

Internal dimensions ot manifold exit 

!) Diametre de tige de soupape dans guide 
Diameter ot the valve stem in guide 

EUX SOUPAPES PAR CYLINDRE (U 
OVA 

2 Cho,n:,-\ da 8:andonnet 
Case Posta!e 296 

CH - 1215 GEN EVE 15 Aeroport 
SUISSE 

Tel : 41 22 544 44 00 
Fax Sport .• ;,1 22 544 44 50 

Fax Tourisma, : 4 i 22 544 45 50 

50±2 

-~ 

-;· 
:\•• .. -·c 
~'>-• c•t 

;~ 

mm 

m 
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Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

p) Injection d'air dans le collecteur 
Air injection in the manifold 

I) Collecteur d'admisslon 
Intake manifold 

g) Capteurs du systeme d'injection 

Modele 
Model 206 WRC 

Z oui • • non 
yes no 

Sensors ot injection system ldentique a la serie plus : 

J) Collecteur d'echappement 
Exhaust manifold 

Homologalion N° 

Extension N° 

c12 IO ·1 WR 

PRESSION D'INJECTION D'EAU, TEMPERATURE ESSENCE (ACQUISITION), PRESSION ESSENCE, 
PRESSION COMPRESSEUR, TEMPERATURE COMPRESSEUR (ACQUISITION), REGIME ROTATION TURBO 
(ACQUISITION), TEMPERATURE TURBINE (ACQUISITION), TEMPERATURE ECHAPPEMENT(ACQUISITION), 
TEMPERATURE AIR (ACQUISITION), PRESSION AIR, PRESSION EAU MOTEUR (ACQUISITION). 

h) Actionneurs du systerne d'injection 
Actuators of injection system ldentique ~ la serie plus : 

INJECTEUR EAU ADMISSION, ELECTROVANNE FRESHAIR, ELECTROVANNE WASTEGATE 1, ELECTROVANNE 
WASTEGATE2, ELECTROVANNE PULVERISATEUR INTERCOOLER. 
H) Carburateur l Systeme d'injection 

Carburettor / Injection system 

Peugeot sport . 206 WRC 

Federation !ntemationa.le de !'Automobile 
2 Ghe,nir: de BLandonnet 
Case· Pas.tale 296 

CH - 1215 GEf~EVE 15 Aeroport 
SWSSE 

Tel : 41 ?2 544 44 00 
Fax Sport : ,t ·i 22 544 44 50 

Fax Tourisme: 41 22 544 45 50 
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Homoloc:iatior'I N° 

• Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

Modele 
Model 206 WRC A= 5 6 0 4 

ExtensionN° 

? IO i WR ·-
XIV) LOCALISATION DES CAPTEURS ET ACTIOI\JNEURS / LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS: 

C 
0 
N 
T 
R 
0 
L 
E 

C 
H 
A 
s 
s 
I 
s 

A1,A2,A3,A4 BOBINES D'ALLUMAGE 
A5,A6,A7,A8 INJECTEUR ESSENCE 

A9 : INJECTEUR EAU ADMISSION 
A10: REGULATION RALENTI 
Alo . ELECTROVANNE EGR 

A12: ELECTROVANNE FRESHAIR 
A13: ELECTROVANi'JE WASTEGATE 1 
A14 : ELECTROVANNE WASTEGATE 2 
A15: ELECTROVANNE PULVERISATEUR INTERCOOLER 

Federation Internationale de !'Automobile 
2 Cl"~-,-, " 
Case Pos~!e 296 

Peugeot sport - 206 WRC CH - 12·15 GENEVE 15 Aero port 
SUISSE 

Tel: 4·1 22 544 44 00 
Fax Sport : 4·f 22 544 44 50 

Fax Tourisme : 41 22 544 45 50 

C1 : POSITION PAPILLON 
C2 : TEMPERATURE AIR ADMISSION 
ca PRESSION AIR ADMISSION 

C4 : PRESSION D'INJECTIOM D'EAU 
C6 : TEMPERATURE ESSENCE (ACQUISITION) 
C7 : PRESSION ESSENCE 
ca ' TEMPERATURE HUILE MOTEUR 
C9 : PRESSION HUILE MOTEUR 
C1 0: REGIME MOTEUR 
C1i : POSITION ARBRE A GAMES 
C12 : TEMPERATURE EAU MOTEUR 

C13: PRESSION COMPRESSEUR 
c-14: TEMPERATURE COM~ESSEUR (ACQUISITION} 
C15: REGIME ROTATION TURBO (ACQUISITION) 
C16: TEMPERATURE TURBINE (ACQUISITION) 
C17 : SONDE 02 (LAMBDA) (ACQUISITION) 

C18: TEMPERATURE ECHAPPEMENT (ACQUISITION) 
C19: TEMPERATURE AIR (ACQUISITION) 
C20 : PRESSION AIR 
c2·1 : PRESSION EAU MOTEUR (ACQUISITION) 
C22 : CAPTEUR DE CUQUETIS (ACQUISITION) 
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Homologalion M< 

Marque Modele 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 WRC }\=560/2 

A 
D 
M 
I 
s 
s 
I 
0 
N 

[ 

N 
T 
A 
K 
E 

E 
C 
H 
A 
p 
p 
E 
M 
E 
N 
T 

E 
X 
H 
A 
u 
s 
T 

Dessins des orifices du moteur - tolerances sur les dimensions: -2%, +4% 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4% 

II) Collecteur, cote culasse I Manifold, cylinderhead side 

041,0 

Vue B 

IV) Collecteur, cote culasse / Manifold. cylinderhead side 

A 

f 

Vue A 
Federation Internationale de !'Automobile 

Case Po::;tale .296 

--i 

Extension N° 

Peugeot sporl - 206 WRC 

CH - 1215 GENEVE 15 Aeroport 
SUISSE page 14 sur 22 

Tel : 41 22 544 44 00 
Fa::-: Sp01t: 41 22 544 44 50 

Fax Tourisme: 41 22 544 45 50 



Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

6. TRANSMISSION / POWER TRAIN 

605. Roues motrices: 
Driven wheels : 

avant 
front 

60•1. Bolte de transfert I Differentiel central : 
Transfer box I Central differential : 
(voir informations complementaires) 

Modele 
Model 206 WRC 

[8: oui LJ 
yes non 

no 

a) Rapports 
Ratios _/ __ 

b) Nombre de dents 

arriere 
rear 

Number of teeth _! __ 

c) Sys1eme de commande de bo1te de transfert 
Control system of transfer box _/ __ 

d) Type de differentiel central 
Type of central differential 

605. Couple final 
Final drive 

Glissement limite 

Avant/ Front 

lZ oui 
yes 

~ 

non 
no 

Homologation N° 

Extension N° 

02/·,u.· ,m_ o_· 
' I n f\ 

Arriere I Rear 

a) Type de couple final 
Type of final drive 

COUPLE CONIQUE ET ENGRENAGE COUPLE CQNIQUE ET ENGRENAGE 

b) Rapport 
Ratio 

c) Nombre de dents 
Number of teeth 

e) Type de lubrification 
Type of lubrication 

606. Arbres : 
Shafts: 

b) Materiau des arbres longitudinaux 

DRQIT 

5.339 

(46/14)x(26t16) 

sous gressiQn 

a) Type des arbres longitudinaux 
Type ot longitudinal shafts JOINTS DE CARDANS 

Material of longitudinal shafts TIT ANE 

c) Type des demi-arbres transversaux 
Type ot transversal half-shafts JOINTS HOMQCINETIOUES 

d) Materiau des demi-arbres transversaux 
Material of transversal half-shafts ACIER 

DRQIT 

~ 

(26/16}x(46/14) 

sgus pression 

XII) CHAINE CINEMATIQUE (4 roues matrices)/ KII\JEMATIC TRAIN (4 wheel drive): 

DIFFERENTIE:... 
,,,,,,,,,,,,~,.,._...._ AR 

Peugeot sport - 206 WRC 

DIFFERENT!E:... 
CENTRAL 

DIFFERENTIEL 
AV 

Federation fntrmationale de !'Automobile 
2 Chr:min de 6i11.ndonnet 
Case Po'.:ita!e 296 

CH -1215 GENEVE 15 Aeroport 
SUISSE 

Tel : 41 22 544 44 00 
Fax Sport: 4122544 44 50 

Fax Tour1sme: 41 22 544 45 50 
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Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

7. SUSPENSION / SUSPENSION 

701. Generalites 
General 

a) Type de suspension 
Type of suspension 

702. Ressorts helicoldaux 
Helicordal springs 

703. Ressorts a lames 
Leaf springs 

704. Barres de torsion 
Torsion bars 

705. Autre type de suspension: 
Other type of suspension : 

707. Amortisseurs : 
Shock absorbers : 

a) Nombre par roue 
Number per whee! 

b) Type 
Type 

c) Principe de tonctionnemenl 
Principle of operation 

U) Train arriere complet depose 
Complete dismounted rear axle 

Peugeot sport . 206 WRC 

Modefe 
Model 206 WRC 

Arriere I Rear 

Zoui ~: 
yes non 

no 

oui z 
yes non 

no 

-~ oui z 
yes non 

no 

Voir description sur fiche additionnelle 
See description on additional form 

Arriere r Rear 

1 

TELESCOPIQUE 

HYDRAULIOUE 

Federation lnt.emationa!e de !'Aubmobile 
2 Chemin d., Biandomiet 
Case Postale 296 

CH -1215 GEf'JEVE 15 Aeroport 
SUISSE 

Tel : 41 2.2 544 44 00 
Fax Sport : <Ii 22 544 44 50 

Fax Tourisrne : 41 22 544 45 50 

Hornoiogation N~ 

::.:r. 5 
,., 

() l1 I\ - 0 ' 
Extension N° 

0 2 l 0 1 WR 
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Homologatio11 N° 

Marque Modeie 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 WRC 

Extension N° 

02/0·JWR 
8. TRAIN ROULANT l RUNNING GEAR 

801. Roues: 
Wheels: 

a) Diametre 
Diameter 

9. CARROSSERIE / BODYWORK 

..... 
Avant I Front Arriere I Rear 

. ... 

18" 1457 mm 18"!457mm 

XVI) DISPOSITIF AERODYNAMIQUE AVANT VU DE FACE AVEC DIMENSIONS DES OUVERTURES: 
FRONT AERODYNAMIC DEVICE SEEN FROM THE FRONT WITH DIMENSIONS OF OPENINGS : 

; l33.9 

i ___ _J__ 
L..:::=-::::,,,,..L...J.i...:::::::±:::1:::::1-

~.L_"• 
~I>: 

S1=1843 cm2 
S2=320 cm2 14,8' 

S 1 +2xS2= 2483 cm2 Voir informations indiquees page 20 

M) Ouverture dans le capot moteur avec dimensions 
Opening in engine bonnel with dimensions 

·fi-J[~~ 
: I/ .-::Xi: ! +---454,5---- ~ \\ 67 4 \ 

A2) Pare-chocs arriere I Bouclier arriere 
Rear bumper 

I j /~~:fJa:~1.5 65.~~\- i1 

I ·1 -., 232 i· ,,Xv11 ·232.7 

I II~ ~-- '~.f:\:'[}',j 
I/ BO 98, 

S1=203 cm2 S3=146 cm2 
S2=513 cm2 S4=163 cm2 

S1 +S2+S3+S4=102S cm2 

voir page 20 

Peugeot sport - 206 WRC 

Federation Internationale de l'Automobile 
2 Che;-nin ck Ei!,,;nclcmnet 
Case Post.ale WS 

CH -1215 GENEVE 15 Aeroport 
SUlSSE 

Tel : 41 22 544 44 00 
FaJ1: Sport ; 4"! 2.2 544 44 50 

Fax Tourisme: 41 22 544 45 50 
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Hornoloaatlon Ne 

Marque Moclele 
,.. 
)) t"· y 

Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 WRC 
il ,.,: 0 0 lf 

Extension N° 

" 2 I 0 1 ! • 
\,i'R·. ,j .. Hr 

XVII) DISPOSITIF AERODYNAMIQUE ARRIERE VU DE COTE ET VU DE DESSU$ : 
REAR AERODYNAMIC DEVICE SEEN FROM ABOVE AND IN SIDE VIEW : 

::::::::::::,=,=,:=:=:::::::::::::::::::::::c::::::= ::::::,w.:·::: .. ..... . 

!llli I ~-"• ;1)11 

A3) Aile avant 
Front wing 

Aile cornposee de 2 elements 

AS) Pieces demontees du passage de roue avant 
Front whee! arch dismounted parts 

Peugeot sport - 206 WRC 

longueur : 1254 ± 2 mm 

A4) Passage de roue avant avec les pieces montees 
Front wheel arch with assembled parts 

Nola: La modification du pajier de barre anti-roulis n'altere pas la 
rigidite structurelle du chassis. 

A6) Aile arnere 
Rear wing 

page 18 sur 22 



Homoloaation N° 

Marque 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT 

Modele 
Model 206 WRC A=560 4 

Extensiori N° 

02/01WR 
A8) Pieces demontees du pissage de roue arriere 

Rear wheel arch dismounted parts 

·=·=·=·=·=·=•:-:-:-:-:-:-:-: 

:-:-:-:-:-:-:-·-·.··.·.· 

::: filtti!tKL lilli.W-:::❖::,, ,0·C• ... 

INFORMATIONS COMPLEMENT AIRES/ COMPLEMENTARY INFORMATION: 

Peugeot sport . 206 WRC 

Tolerances positionnement ±5mm 

244 

j 

190 
"'4--·> 

285 290 

i 

SECTION AU CENTRE DE LA VOITURE 

Federation lntemationale de !'Automobile 
2 Ch.:•min dt¾ Btandonnet 
Case Postale 296 

Cl-I - 1215 GENEVE 15 Aeroport 
SUISSE 

Tel : 41 22 544 44 00 
Fax Sport: 41 22 544 44 50 

Fax Tourisme : 41 22 544 45 50 
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Homologation N° 

Marque Modele 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 WRC 

Extension N° 

02/0iWR 

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION: 

6. TRANSMISSION 

·> RENVOI D' ANGLE MOTE UR • BOITE DE VITESSES 

• TRAlill D'ENGRENAGE 
a) rapport 0,800 
b) Nombre de dents 25/20 

• COUPLE CONIQUE 
a) rapport 0,945 
b) Nombre de dents 19/"lB 

PRISE D' AIR CAPOT 

CAPOT AVANT 

Peugeot sport • 206 WRC 

BOUCLIER AVANT 

Bouclier avant : Utilisation possible avec ou sans la lame 
(h : 60 mm} et sans les caclnes droit et gauche dans le cas 
d'utilisation des supports de phare anti-brouillard, neanmoins • 
cet orifice doit etre a tout moment obture . 

GRILLES CAPOT AVANT 

Federation Internationale de !'Automobile 
2 Cher:rjn de Blandonnet 
Case Pos· 

CH~ 1215 GENEVE 15 Aeropart 
SUISSE 

Tel : 41 22 51<.4 44 00 
Fax Sport: 4·1 22 544 44 50 

Fax Tourisme: 41 22 544 45 50 
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Homoiogatiort N° 

Marque Modeie 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 WRC 

Extension N° 

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION. 

SYSTEM FRESH AIR 

SITUATION PLAQUE MARQUAGE 

Toutes les modifications 
ont ete effectuees selon les specifications du reglement d' Homologation FIA. 

Le numero de !a coque WRC est specifie sur une Plaque Soudee sur la 
chapelle d' amortisseur Avant Gauche comme ii est indique ci-dessus. 

Peugeot sport• 206 WRC 

Federaticn !ritrmationiie de !'Automobile 
:? :_;; >1",\r: de r:,randonnet 
C,:S•':) Pci;;Ga!e 296 

SUISSE 
Tei : ,~-: 22 544 44 00 

Fa;;; '.:lr,rs:t: -l.1 22 544 44 50 
Fax Tovrisme : 4'1 22 544 45 50 

page 21 sur 22 



nomo1ogauori N" 

Marque Modele 
Make AUTOMOBILE PEUGEOT Model 206 WRC 

Extension N° 

J210·1w1t 

INFORMATIONS COMPLEMEi\JTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION: 

TRAVERSE SUPERIEURE DE RADIATEUR 

PIECES DU TUNNEL DEMONTEES 

SEMELLE RENFORT BLOC ET PALIERS 

Peugeot sporl - 206 WRC 

RESERVOIR D'EAU DES SYSTtMES D'INJECTION 

-:':•-:---:: 

EI .,._.,'--" 

PIECES DU TUNNEL MONTEES 

=::;,~: .-···;;;: ! 
ii · .. •. 

l!I 

C:; •· ~.215 Gi::NEVE 15 Aeroport page 22 sur 22 
SiJ;SSE 

·:-.; : !; ·) ?2 544 44 00 
\"';: ·,: f:C;. ,:cit : 4i 22 544 44 50 

F.:~ te:·,.:,!·zene: 4122 544 45 50 



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE l'AUTOMOBILE 

Groupe: 
A I N 

Group: 

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION 

Homoloaat1on Nc 

A= 5 6 0 4 
Extension Nc 

□ ES Evolution sportive du type I Sporting evolution of the type ~ VO Variante option I Option variant 

□ ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type □ ER Erratum / Erratum 

□ VF Variante de fourniture / Supply variant 

Vehicule: Constructeur 
Vehicle : Manufacturer 
Modele et type 
Model and type 

Page or ext. Articles 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

Peugeot sport • 206 WRC 

AUTOMOBILES PEUGEOT 

206 Grand Tourisme 

Attention : Les pieces suivies d'un # sont valable uniquement en WRC. 

Descriptions 

Maitre cylindre d' embrayage, diametre 12.? a 25.4 mm, fixations a bride ou filetee. 

Boite de vitesses : ( voir aussl tableau Page 2} 

! Commande de boite de vitesses type 1 (contacteur de coupures en option) 
I 

Commande de boite de vitesses type 2 (contacteur de coupures en option) 

. Renvoi d'angle 
I 

j Train d'engrenage 
j 8 / Rapport : 
j C I Nombre de dents : 
j 

0.840 
25/2"! 

0.875 
24121 

0.916 
24122 

Differentlel Central ( hydraulique I option differentiel mecanique) 

Differentiel Arriere ( mecanique I option differentiel hydraulique ) 

Rentort de Differentiel Arriere 

Differentiel Avant ( mecanique I option dlfferentiel hydraulique} 

Unite centrale hydraulique ( nombre d'electrovannes variable suivant utilisation) 

Unite de commande hydraulique ( nombre d'electrovannes variable suivant utilisation ) 

Electrovanne de commande optionnelle pour unite de commande hydraulique 

Photos N° 

1 

2# 

3 

4 

5# 

6# 

7# 

8# 

9# 

10 

11 

70 

Pompe hydraulique pour fonctions auxiliaires ( nombre d'elements variable suivant utilisation} 12 

Suite du chapitre 6, page 3 

_ .. ,. ; " .. l S;,~.~ 4,::; 00 
Fct:1<: ~~, .f' : ~, 1 2Z (;4--1 <-4 50 

Fax T ,,sme: 4122544 45 50 
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Marque 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

BOITE DE VITESSES : 

e} Rapports 
Ratios 

1 

2 

3 

,j 

5 

6 

AR/R 

Constante 
Constant 

Nombre de oems 
Number o! teeth 

·12/36 

14/30 

18/29 

19/25 

17/19 

25/24 

12/15/34 

Manueue 
Manual 

Rapport 
Ratio 

3.000 

2.142 

1.611 

1.315 

1,117 

0.960 

2.833 

Homologation N° 

Modele 
Model 206 Grand Tourisme 

Extension N° 

0 3 i O 2 VO I 

Manuene 
Manual 

vrabot ::;yncnro Nombre ae oents Mappon craoot ::;yncnro 
Number of teeth Ratio 

X ·1 12/39 3,250 X 

X 2 ·14/34 2,428 X 

X 3 15/29 '1,933 X 

X 4 18/28 1,555 X 

X 5 22/28 ·1,212 X 

X 6 19/20 1,052 X 

X AR/R 12/15/34 2.833 X 

Constante 
Constant 

t) Grille de vitesses ffiJ [NJ [TI [!I [!] [!] I!] [!! 
Gear change gate 

( valable pour les 2 series de rapports 
indiquees ci-dessus ) 

Peugeot sport - 206 WRC 

Commande sequentielle 

Federation Internationale de !'Automobile 
2 Gh2,·.1in ck [;t:,ndonnet 
Case Pos,t,lf,J 296 

CH -1215 Gt:t\!EVE 15 Aeroport 

Tel : 41 Z'.i 544 44 00 
Fax Spore : 4 i 22 644 44- 50 

Fax Tounsme: 41 22 fl44 45 50 
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Marque Modele 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT Model 206 Grand Tourisme 

Page or ext Article 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

Descriptions 

Arbres: 

Arbre longitudinal ( matiere Acier ou Titane ) 

Support palier 

Arbre de transmission Avant ou Arriere Type 1 ( roue phonique optionnelle) 

Arbre de transmission Avant ou Arriere Type 2 

Arbre de transmission Avant ou Arriere Type 3 

7 • Suspensions : 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

7 

Peugeot sport - 206 WRC 

Piatine superieure Avant ou Arriere ( la forrne peut varier suivant !'utilisation) 

Barre anti roulis Avant ( diametre variable) 

Barre anti roulis Arriere ( diametre variable ) 

Pivot de suspension Avant ou Arriere 

Chape inferieure Avant Type 1 ( la forme peut varier suivant !'utilisation} 

Chape inferieure Avant Type 2 ( la forme peut varier suivant ('utilisation) 

Chape inferieure Arriere Type 1 ( la forme peut varier suivant. !'utilisation ) 

Chape inferieure Arriere Type 2 ( la fonne peut varier suivant !'utilisation ) 

Chape de direction alternative 

Chape de biellette de Pince Arriere Type 1 ( la forme peut varier suivant !'utilisation ) 

Chape de biellette de Pince Arriere Type 2 ( la forrne peut varier suivant !'utilisation ) 

Bras de suspension Avant. Type 1 

Bras de suspension Avant Type 2 

Bras de suspension Arriere 

Berceau Avant 

Berceau Arriere 

Cale de Voie ( I' epaisseur peul varier suivant !'utilisation } 

Biellette de Suspension Arriere 

Commande de reglage de Barre Anti Roulis Avant ou Arriere 

Federa'tion !rite:n:,1ian2ia ,~e !'Automobile 
2 Z>;:;:~,· ;, :c;,, 1',,andc•nnet 

CH - 1215 GEh:c\.'E 15 Aeroport 
SLltSSE 

Tei: t;1 ::2 E:44• 44 00 
Fax Sport . 4·1 22 ~;t.,i 44 50 

Fax Tot.u!srne: 4·1.2.2544 •i5 50 

Hornologation N• 

A- 5 6 0 4 
Extension N° 

0 3 / 0 2 VO 

. Photos N 

13# 

'14# 

15 

16 

67 

17 

18 

·19 

20# pour Arriere 

2'1 

22 

23# 

24# 

• 25 

26# 

27# 

29 

30 

31# 

32 

33# 

34 

35# 

36 
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Marque Modele 

Make AUTOMOBf LES PEUGEOT Model 206 Grand Tourisme 

Page or ext. Article 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

9 

Peugeot sport • 206 WRC 

Descriptions 

Freins: 

Etriers de rreins avant ou arriere ( voir tableau page 5) . 

Disques de freins avant ou arriere ( voir tableau page 5) . 

Disques de freins arriere pleins ou perces ( voir tableau page 5 ). 

Bolde disque type 1 

Bol de disque type 2 

Frein a main ( peut etre utilise avec capteur en option ) 

Maitre cylindre de frein type ·1 , diametre 12.7 a 25.4 mm, fixation a bride ou filetee. 

wlaitre cylindre de frein type 2 , diametre n. 7 a 25.'l mm, fixation a bride ou filetee. 

Pedalier 

Limiteur de frein ( type a vis ou a levier ) 

Entretoise d'etrier avant ou arriere ( la forme peut varier suivant !'utilisation) 

Direction: 

Colonna de direction 

Biellette de direction 

Cremaillere de direction : 

a/ Type : Pignon et cremaillere 

b/ Assistee : Oui 

Ecope de frein 

Ecope de rrein 

Pare pierre ( optionnel ) 

Couteau racleur ( optionnel ) 

Chassis I Carrosserie : 

Supports des sieges pilote et copilote 

Prise d'air de toit ( en rallye uniquement) 

Panneau de porte renforce selon reglement Flt\ ( peut etre utilise sans nid abeille avec 
le renfort de porte de serie ) 

Vitres de custode droite et gauche demontables 

Support de colonne de direction et pedalier 

Palier de barre anti roulis avant 

Panneau lateral D. du compartiment mot. modifie pour passage du tuyau rocuperateur 
d'huile 

Reservoir d'eau auxilliaire pour moteur, echangeur el autres systemes de 
refroidissement 

Emplacement: Dans l'habitacle derriere le sil!ge pilote Capacite maxi: 15 I 

Federation \nt~mitionnk~ t!fi l'A\.ltomobi!E 
2 Gh;.~ti.;P· rlc :E~:i:::•';',j.~;nact 
Cast-; P(":.-itG h.:: ::~£:,~ 

CH. 1215 m=J,.'.FJE 1.5 Aeroport 

Tel: 41 22 F:4l:, 44 00 
Fa;1.: Sport: 4i 2.2 5.:;;.4 44 50 

Fax Tovd3me: 41 22 544 45 50 

Homolooation N" 

Extension N° 

0 J / 0 2 VO 

Photos N° 

37 A •H et 62 

42, 71 & 72 

73 & 74 

45 

'16 

47 

48 

50 

43 &. 44 

66 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58, 68 et 69 

59 

60 

63 

64 

65 

28# 
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Marque 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

Modele 
Model 206 Grand Tourisme 

FICHE D'HOMOLOGATION VO POUR FREli\JS A DISQUE 
VO HOMOLOGATION FORM FOR DiSC BRAKES 

803. Freins : 
Brakes: 

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel 

e1) Alesage 
Bore 

g) Freins a disques : 
Disc brakes : 

g1) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel 

g2} Nombre d'etriers par roue 
Number ot calipers per wheel 

g3) Materlau des etriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur du disque neut 
Thickness of new disc 

gS) Diametre exterieur du disque 
External diameter of the disc 

g6) Diametre exterieur de frottement des plaquettes 

External diameter of pads' rubbing surface 

g7) Diametre interieur de trottement des plaquelles 
Internal diameter of pads' rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads 

g9) Disques ploins ou vontil~ : 
Solie! or Ventilated discs : 

Peuvent etre utilises : perces, /isses ou rainures . 

Avant I Front 

2 a 12 

20 a 50 mm 

QUI 

2as 

Alliages legers 

24 a 36+/-1 mm 

280 a 390 +/- 1.5 mm 

280 a 390 +/- 1 .5 mm 

185 a 285 +/- t.5 mm 

30 a 160 +/- t.5 mm 

z Olli 
yes 

~ non 
no 

Homolooation N° 

Extension N° 

0 3 / 0 2 VO 

Arriere I Rear 

2as 

20 a 50mm 

1 a 2 

Alliages legers 

8 a 32 +/- 1 mm 

250 a 360 +/- 1.5 mm 

250 a 360 +/-1.5 mm 

155 a 265 +/-1.5 mm 

30 a 160 +/- LS mm 

~ Olli • [8) 
yes 

non (opt.) 
no 

.PJQra. : L 'utilisation du tableau ci-dessus definissant !es freins Avant et Arriere, autorise le montage et le panachage de 
tous /es disques, etriers, bots, et entretoises d'etriers photographies dans cette V. O. 

Peugeot sport • 206 WRC 



Homologation N" 

Marque 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

Modele 
Model 206 Grand T ourisme 

Extension N° 

PHOTON° 1 PHOTON° 2 

PHOTON° 3 

PHOTON° 5 PHOTON° 6 

Peugeot sport • 206 WRC page 6 sur 18 



ivlarque 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

PHOTON° 7 

PHOTON° 9 

PHOTON° 11 

Peugeot sport . 206 WRC 

Modele 
Model 206 Grand Tourisme 

PHOTON° 8 

PHOTON° 10 

PHOTON° 12 

Federa!ion hi.e m.atiom,!ec de 1'A utomobile 
2: Ci:(,:-·, " ,it· i':~;Jc,dcmnet 
Case P,ctu!e 2fr6 

CH -1215 G;it,,'EVE 15 Aeroport 
SUISSE 

Tei : 41 27. t544 44 00 
Fax Sport . ,~ 1 22 544 44 50 

Fax To..i,1:-:;me: 41 22 544 45 50 

Homologatlon N° 

Extension i\1° 

page 7 sur 18 



Marque 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

PHOTO NC 13 

PHOTON° 15 

PHOTON° 17 

Peugeot sport• 206 WRC 

Modele 
Model 206 Grand Tourisme 

PHOTON° 14 

PHOTON° 16 

CH - 1215 m:J,ff'VE ·15 Aeroport 
SlLSSE 

Tel : 4~ ?2 ~04 44 /JO 
Fax Sport· 41 ;n 544 44 50 

Fax Tomi:.,me: 4·122544 45 50 

Homologation N° 

Extension N° 

t\ = ' 
u .1 I O 2 VO 

page 8 sur 18 



Marque 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

PHOTON° ·19 

PHOTON° 21 

PHOTON° 23 

Peugeot sport - 206 WRC 

Modele 
Model 206 Grand T ourisme 

PHOTON° 20 

PHOTON° 22 

PHOTON° 24 

Te!: 4·1 22 5,::;4 44 00 
Fa:x. S,por[ . 41 ~:::: 544 44 50 

Fax Towi,1n-1e: 41 22 544 45 50 

Homologation NI° 

Extension N° 

0 3 IO 2 VO 

page 9 sur 18 



Marque 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

Modele 
Model 206 Grand Tourisme 

PHOTON° 25 PHOTON° 26 

PHOTON° 27 PHOTON° 28 

PHOTON° 29 PHOTON° 30 

Peugeot sport - 206 WRC 

Homologation N° 

Extension N° 

0 3 IO 2 VO 

-ci: 
,, 

111:: ,•' j/< . : ::::;,;.': 
.. · .. ~~~~~ 

page 10 sur 18 



Marque 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

PHOTON° 31 

PHOTON° 33 

PHOTON° 35 

C: 

Peugeot sport . 206 WRC 

Modele 
Model 206 Grand Tourisme 

PHOTON° 32 

de /'Automobile 

-., • - • -• •
1-:i \:?;'t~;;;s Aeroport 

r: 
'' 

••. : : 
1
:' :.•.? 5,,,4 44 00 

-, . ,; . r s,~4 44 Go 
- ,,4 22 544 •'5 50 

Homologation li,/0 

Extension N° 

0 ,'j / 0 2 VO 

page 11 sur 18 



MarqLie Modele 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT Mode! 206 Grand Tourisme 

........... 
_:{ \i{ 

~F''''~,;~_: 
•••• {}i;:::•···· 

.:__: ........................ ·.·············••••••• •••• 

PHOTO Na 39 

PHOTON° 41 

Peugeot sport - 206 WRC 

PHOTON° 38 

PHOTO Na 40 

PHOTON° 42 

CH. 1215 Si::.HEVf~ 15 Aeroport 

Te! : 4-1 n r·:4 44 oo 
Fax ~po.::t : 4 "} 2Z r;.ti-4 :44 50 

Fax Tom1f1me: 4'1 22 5;-;4 45 50 

Homologation N° 

Extension N° 

page 12 sur Hl 



Homologation !\1° 

Marque Modele 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT Modet 206 Grand T ourisme 1111-560411 

PHOTON° 43 

PHOTON° 45 

<II■ 

_,··/t<tlL 
PHOTON° 47 

Peugeot sport. 206 WRC 

Exterision N° 

I O 3 IO 2 VO I 
PHOTON° 44 

PHOTON° 46 

PHOTON° 48 

Federa~:cn !e1t~m::tionr:t0 de l·J\utemobiie 
?.: C!tt'; .. ;;:: r:?t ~:t~;l:":dor~.r~et 

Tel : Lei 2 :C: f;l1·\ 4---1 00 
Fax Sport . Lt 2:: ,,·;4 44 50 

Fax Tmi,h,tilE : 41 ,":2 544 45 50 

page i 3 sur i8 



Marque 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

PHOTON° 49 

PHOTON° 51 

,,,1, / 

l 

i 

PHOTON° 53 

Peugeot sport - 206 WRC 

Homologat1on Ne 

Modele 
Model 206 Grand Tourisme 

Ou3,IC) 

PHOTON° 52 

t H 

PHOTON° 54 

Federation ht~maticri;;;fe iit'i ;'Autc mobile 
t!' C!:;.f){t<,·= 1:·h·: -~.-~j(:.::,,<)Hf'lSt 

ExtensionN° 

2 VO 

Cas~- i'.je,-;~,i(d~ 1:.9.$ 
CH - 12-rn G:n;:-,:1~ 15 Aeroport page 14 sur i 8 

S~,.ItS!)E 
Te! : 4~ ;,,:,: f:i,;,f 44 CG 

Fa·h Sport : ~-~ ,,~ ~r~·!54.4 ~-i~. so 
Fax To<J,isme : "► I 22 5LA 45 50 



Marque 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

PHOTON° 55 

PHOTON° 57 

PHOTON° 59 

-----JI~ 

EN RALLYE UNIQL~MENT 

Peugeot sport . 206 WRC 

Homologation Nc 

Modele 
Model 206 Grand Tourisme 

Extension Nc 

0 3 / 0 2 VO 

PHOTON° 56 

:2~t~~~~11~~1~1~1~ 

tiIIh<>+-<t<:#ig·····w ••• 

Federation :rs1:s,rr;;t1c11:1:0 r.le i'l\1.t:.:,mobile 
2 Cni-:->:. ;:,~ t: ,:; ?:;:-~'.;t·~~,H1n£:t 

CH -12H1 GL:' t:\JC. 15 Aeroport 

Tet . ,;·, 7:,, :'i'\.4 ,44 00 
Fa~ , c1 ~· ~::~ .. 5,~-4 ,.1~l 50 

Fax Tou:is(~e : 41 22 544 45 50 

page 15 sur 18 



Marque 

Maxe AUTOMOBILES PEUGEOT 

PHOTON° 6'1 

PHOTON° 63 

PHOTON° 65 

Peugeot sport - 206 WRC 

Modele 
Model 206 Grand T ourisme 

PHOTON° 64 

-
. 

. 

... 1( .• 

·~1~~ 
. -~~_,__/ 

Federatlcri ht"rrrnt1om,tr:: de !'Automobile 

Homoiogation N° 

6 f) '1 
V ¾ 

Extension N° 

CH - i:215 Gi::HE./0: 15 Aeroport page 16 sur 18 

Tei : 4't :ti fi,{.<', 4-4 00 
Fax : -~i 2:1~;~444 50 

Fax Tc,, .. i ,:c:.,7l,B: : 41 22. 544 45 50 



Hornologat1on N° 

Marque Modele 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT Model 206 Grand T ourisme 

Extension N< 

0 3 IO 2 VO 

PHOTON° 67 PHOTON° 68 

PHOTON° 69 PHOTON° 70 

PHOTON° 71 PHOTON° 72 

;;;;.._ 

f:::l:it 4; 

Peugeot sport - 206 WRC page 17 sur 18 

Tel : t-, '. :L:, :il--:: 44 00 
Fa~ : <1--,t :c:·;_ j4.4 -~,~~. GO 

Fax: T.,u,, 1::mw : 4.-; :>:2 5'+1 45 50 



Marque 

Maxe AUTOMOBILES PEUGEOT 

PHOTON° 73 

Peugeot sport - 206 WRC 

Modele 
Model 206 Grand Tourisme 

PHOTON° 74 

r 

Tel : ".ir•l ~:? :n:<.~:. 4,/} 00 
Fa,.~ S : :~< L~~ .S-<-4 44 50. 

Fax Tou,l::'HflE : 41 22 544 45 50 

Homologatlon Ne: 

(l 3· / 0 
.1·~ 1 ·2vo 
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Homoioaation N° FEDERATION INTERNATIONALE 
DE l'AUTOMOBILE 

A= 5 6 0 4 
Groupe 

A/N 
Extension N° 

Group 

FJCHE O'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR VlTRAGE 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR WINDOWS 

(KJ VO Variante option / Option variant 01 MAI 
Vehicule : Constructeur 

Vehicle : Manufacturer AUTOMOBILES PEUGEOT 

Epaisseur minimale 
Minimum thickness 4.3mm 

Emplacement et definition du marquage 

Modele et type 

Model and type 206 GnuJd T ourhune 

Poids 
Weight 9.250 kg ( PARE BRISE ) 

Location and definition of the marking Coin interieur et inferieur Droit. 

Photos des pieces deposees 
Photos of deposited parts 

Peugeot Sport - 206 WRC vltrage 206 wrc 02-99,doc 

Sully Produits Specioux 
IV ® 43 R - 003003 

r=ederatlon tntemo1tiooa1e de !' Automobile 
") ,,,.,,,_.,, ,,, ,, , r,, .. ~,,t\,v;,n'1t 

Te!: 4, 
Fax ~{r, 

Fax T rl· ,, ; 41 22 544 45 50 

PagsN'1 



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE l'AUTOMOBILE 

FICHE D'EX.TENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION 

Group: 

Groupe: A. 

Homologation N° 

Extension N° 

□ 

□ 
□ 

ES 

ET 

Evolution sportive du type / Sporting evolution of the 
type 

Evolution normale du type/ Normal evolution of the type 

~ VO Vadsmte OiJ>ticHI! I Option vuiant 

□ ER Erratum I Erratum 

VF V.uiante de iourniture / Supply variant 

Vehicule : Constructeur 

Vehicle: Manufacturer AUTOMOBILES PEUGEOT 

Mode le et type 

Model and type 206 Grand Tourisme 

Homologation valable a partir du 
Homologation valid as from 

6 Differential Avant # 
B/ rapport : 5.343 
Cl Nb de Dents: 43113 X 21/13 

Renvoi d'angle # 
Voir Page N° 2 

Actuateur hydrauiique de commande d'embrayage Photo 1 

1 

1 

8 

Bieilette de suspension A.mere Photo 2 # 

Cable avec support pour commande de reglage de barre anti rnulis Av. ou Ar. Photo 3 

Biellette de direction Photo 4 
7 

Automobile 
donnet 

,-K,,.,,~r& EVE 15 
44400 

22 54444 50 

Nota: Les pieces suivies d'un # sont valables uniquement en WRC. 

Page 1 sur 2 
Peugeot Sport- 206 WRC vo10 99.doc 05/10/99 



Marque 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

Article S , renvoi d'ang!e : 

IBI Rapport Cl Nombre de dents 
OJiG8 26/21 
trU!Oi 21111 
cuns 21122 
@.318 22118 
0.821 28/23 
fU!2@ 23119 
OJJ33 24/20 
€U!46 26122 
CUi5 20117 

O.tij2 27123 
OJH'H' 21118 
@.864 22119 

PHOTON° 01 

PHOTON° 03 

Peugeot Sport. 206 WRC vo10 99.doc 06/10/99 

Homologation N° 

Modele 

Model 206 Grand Tourisms 

Bl Rapport 
o.iw 
OJ!$ 
(Ul8~ 
([).~$3)_ 

0.89?5 
tU~ 

®S'05 
0.909 
lUh3 
ijJ)2 

@Ji23, 
€).92(} 

Extension N° 

Cl Nombre de dents 181 Rapport Cl Nombre de dents 

23/20 ®.919 
25/22 ().~44 

26/23 0.941 
27124 @.95 
19117 ().952 
20118 0.954 
21119 tUJ~6 
22/20 0.95$ 
23121 0.96 
25123 o.~s1 
26/24 0.963 
27/25 OJ}64 

il 

PHOTON° 02 

PHOTON° 04 

Federation lnternattonale de l'Automobile 
2 chemin de Bfandonnet 
CH-1215 GENEVE 15 

. Tel.: 41 22 544 44 DO 
fox Sport: 41 22 544 44 50 

28/26 
18117 
19118 
20119 
21/20 
22121 
23/22 
24/23 
25/24 
26125 
27/26 
28127 
24/24 

I 



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE 

Homologation N° 

Groupe 

Group A/B Extension N° 

FICHE D'EXTENSI0N D'H0M0L0GATI0N 
FORM OF H0MOLOGATI0N EXTENSION 

□ ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type 

□ ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type 

□ VO Variante option / Option variant 

~ ER Erratum / Erratum 

□ VF Variante de fourniture / Supply variant 

Vehicule : Constructeur 

Vehicle: Manufacturer AUTOMOBILES PEUGEOT 

Modele et type 

Model and type 206 Grand Tourisme 

Homologation valable a partir du 
Homologation valid as from 

Page or ext. Article Description 

03/02 VO Article 803 g2: Nombre d'etriers par roue : 1 
Number of calipers per wheel: 

©FIA -·f998 

{en remplacement de: 1 a 2) 
instead of 

l'AutomobHe 
, 1donnet 

NEVE 15 
• • -:o·. ,_,, _; 544 44 OJ 

, ,. ··;.c _,..,~., /1 ?~ ~-411 411 SG 



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L' AUTOMOBILE 

Extension N° 

Group i Groupe : A 
0 7 IO 5 VO 

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION 

□ ES Evolution sportive du type/ Sporting evolution of the type [8J VO Variante option / Option variant 

□ ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type 

□ VF Variante de fourniture / Supply variant 

Vehicule : Constructeur 

Vehicle: Manufacturer AUTOMOBILES PEUGEOT 
Modele et type 

Model and type 206 Grand Tourisme 

Homologation valable a partir du : 
Homologation valid as from : fl • 

Page or ext. Articles Descriptions 

6 

6 

6 

7 

7 

7 

Boite de vitesses : 

Renvoi cl'angle 
Train d'engrenage 

BI Rapport: 1.167 
C I Nombre de dents : 24/28 

Couple final: 
Avant: 

1.261 
23/29 

1.364 
22/30 

a I Type de couple : Engrenage droit et Couple conique 
b/ Rapport : 3.336 
c I Nombre de dents : 39/19 X 26/16 
Arriere: 
a I Type de couple : Couple conique et Engrenage droit 
b/ Rapport : 3.336 
c / Nombre de dents : 26/16 X 39/19 

Suspensions : 

Bras de carrossage Avant renforce 

Bras de carrossage Arriere renforce 

Chape inferieure Avant 

□ 

1.476 
21/31 

7 

7 

8 

8 

Commande de reglage de Barre Anti Roulis Avant ou Arriere 

Freins: 

Etriers de freins avant ou arriere 

ER Erratum / Erratum 

803e : 8 pistons , 803e1 : Alesage 20a50mm , 803g·t : Nombre de plaquettes par roue : 4 
803g2 : Nombre d'etriers par roue : 1, 803g3 : Materiau des etriers : Alliages legers 
80398 : Longueur hors-tout des plaquettes: 60 a 150 mm 

9 Chassis / Carrosserie : 

9 

Photos N° 

# 

Photo ·t # 

Photo 2 # 

Photo J # 

Photo 4 # 

Photo 5 

Photo 6 # 



Marque Modele 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT Model 206 Grand Tourisme 

PHOTON° ·I 

PHOTON° 3 

PHOTON° 5 

I 
L~~-=~~=~ 

Page 2 sur :Z 

PHOTON° 2 

PHOTON° 4 

PHOTON° 6 

Extension N" 

2 c,'lenin de Biandonne r 
CH-1215 GENEVE 15 

T ,!', ! /. 1 ~•r: h ,.-: ,1 ,A~ nr~ 



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE 

Groupe 

Group 
A 

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM FOR HOMOLOGATION EXTENSION 

WR 
Varlante "World RaUy Car" I "World Rally Car" Varian! 

Homologalion valable a partir du 
1-iornologation valid as from 

A) Voiture vue de 3/4 avant 
Car seen Iron! 314 front 

01-04-2000 

B} Voiture vue de 3/4 arriere 
Car seen from 3/4 rear 

Homologation N° 

A~ 5604 

Extension N° 

J8/02WR 

IDEM 02 / 01 WR IDEM 02 / 01 WR 

1. GENERALITES / GENERAL 

·102, Oenomination(s} commerciale(s) • Modele et type 

Commercial name(s) • Model and type 

·103, Cylindree:. 
Cylinder capacity ; cm3 

PEUGEOT 206 WRC 

2. DIMENSIONS, POIDS I DIMENSIONS, WEIGHT 

203. Largeur hors-tout 
Overall width 

Endroit de mesure 
Where measured XXX 

204. Largeur de carrosserie 
Width of the bodywork 

206 WRC 02 1 I 20 

~mm 

a) A la hauteur de l'axe avant 

At front axle 

b) A la hauteur de !'axe arriere 
At rear axle 

~mm 

~mm 



Marque Modele 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT Model 206 WRC 

3. MOTEUR I ENGINE 

C) Profil droit du moteur depose 8) Profil gauche du moteur depose 
Right hand view of dismounted engine Left hand view of dismounted engine 

IDEM 02 / 01 WR 

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment 

IDEM 02 I 01 WR 

334. Suralimentation 
Turbocharging 

b) Carter de turbine : 
Turbine housing : 

20&WRC 02 2120 

a) Marque et type du turbocompresseur 

Make and type of the turbocharger ~ 

b1} Nombre d'entrees des gaz d'echappement 

Number of exhaust gas entries ~ 

b2) Materiau 

Material ~ 

Homologation N° 

Extension N° 

08 /02 WR 



Marque 
Mal<e AUTOMOBILES PEUGEOT 

c) Roue de turbine : 
Turbine wheel : 

c2} Nombre d'aubes 

Modele 

Model 206 WRC 

c1) Materiau 

Material~ 

Number of blades XXX 

c3} Hauteur(s} des aubes 
Height(s) of blades XXX +/- 0.5 mm 

c4) Cotes A, B, C, selon le schema suivant 
Dimensions A, B, C, according to the following sketch 

A = XXX +/- 0.4 mm 

B "'XXX +/- 0.5 mm 

C = X:X:X +/- 0.3 mm 

d) Carter de compression : 
Impeller housing : 

e) Roue de compression : 
Impeller wheel : 

e2) Nombre d'aubes 

d1) Nombre d'entrees d'air (melange} 

Number of air entries (gas) XXX 

d2} Materiau 
Material ~ 

e1) Materiau 
Material~ 

aj SORTIE 
EXIT 

Number of blades ~ 

e3) Hauteur(s) des aubes 
Height(s) of blades ~+J-0.5mm 

e4) Cotes A, B, C, selon le schema suivant 
Dimensions A, B, C, according to the following sketch 

A= XXX +/- 0.4 mm 

B = ~+/-0.5 mm 

C "~ +/- 0.4 mm 

f) Regulation de la pression : 
Pressure regulation : 

f1) Type de regulation de la pression : 
Type of pressure adjustment : 

f2) Type de la soupape 
Type of the valve ~ 

206 WRC 02 3120 

C by-pass 
by pass C soupape de decharge 

relief valve 

B 

8 

I autrecas 
L othercase 

Homoloaation N° 

Extension W 



Marque 

Make J.\UTOMOBlLES PEUGEOT 

g) Systeme d'echappement : 
Exhaust system :. 

Modale 

Model 206 WRC 

g1) Dimensions interieures de(s) eventuel(s) tuyau(x} d'echappement 

entre collecteur d'echappement et turbocompresseur 

Internal dimensions of the possible exhaust pipe(s) between 

XXX mm 

exhaust manifold and turbocharger ~mm 

h) Refroidissement de !'air d'admission : 
Cooling of intake air : 

h2} Systeme 
System C air/air 

air/air 

h1) 
Ooui 0 

i air/eau 
L_ air/water 

yes non 
no 

C 
~ Capacite en eau 

Water capacity 

simple-passe 
single-flow C 

h3} Diametre de l'entree d'air 

Air inlet diameter xxxmm 
h4} Diametre de la sortie d'air 

Air outlet diameter 

h5) Volume de faisceau echangeur (air/air) 

Volume of the interchanger core (air/air} 

h6) Volume de faisceau pour la partie intercooler(air/eau) 

Volume of the interchanger core for the intercooler part (air/water) 

h7) Volume de faisceau pour la partie radiateur (air/eau) 

Volume of the interchanger core for the radiator part. ( air/Water) 

h8} Pulverisation d'eau sur l'intercooler 
Water spraying on the intercooler 

Capacite des reservoirs 

Total capacity of tanks XXX 1 

Ooui D 
yes non 

no 

double-passe 
double-flow 

~mm 

Emplacement des reservoirs 

Location of the tanks ~ 

E4) Systeme de pulverisation d'eau sur l'intercooler 
Water injection system on the intercooler 

206 WRC 02 4120 

Homologation N° 

Extension N° 

r·: 
·s;J t "t. 



Marque 

Mal<e AUTOMOBILES PEUGEOT 

PHOTOS 

K} Vue de dessus du turbocompresseur 
Plan view of turbocharger 

M) Vue de cote du turbocompresseur 
Side view of turbocharger 

Modele 

Model 206 WRC 

0) Soupape et montage du by-pass du turbocompresseur 
Valve and by-pass instaDation of turbocharger 

IDEM 02 / 01 WR 

206 WRC 02 6 120 

L} Vue de tace du turbocompresseur 
Front view of turbocharger 

I 

A= 5 6 

IDEM 02 / 01 WR 

N) Carter de turbine du turbocompresseur 
Turbine housing of turbocharger 

Homoloaation N° 

Extension N° 

P} Sys!eme d'echappement entre collecteur et turbocornpresseur 
Exhaust system between manifold and turbocompressor 

IDEM 02 / 01 WR 



Marque 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

Q) Carter de compression du turbocompresseur 
Compressor housing of turbocharger 

IDEM 02 / 01 WR 

R) Echangeur intermediaire depose 
lntercooler dismounted 

IDEM 02 / 01 WR 

206 WRC 02 6 I 20 

Modele 

Model 206 WRC 

Z) Echangeur intermediaire monte 
lntercooler mounted 

8 i 

IDEM 02 / 01 WR 

Extension N° 



Marque Modele 

Maka AUTOMOBILES PEUGEOT Model 206 WRC 

DESSINS / DRAWINGS 

V} Entree des gaz d'echappement dans turbine de cornpresseur 
Exhaust gas inlet to the compressor turbine 

IDEM 02 / 01 WR 

VII} Entree d'air (melange) dans carter de compresseur 
Air (gas) inlet to the compressor housing 

IDEM 02 / 01 WR 

206 WRC 02 7 I 20 

Homoloaation N• 

A- 5 6 u 
Extension N° 

Vt) Sortie des gaz d'echappemenl de turbine de compresseur 
Exhaust gas outlet from the compressor turbine 

IDEM 02 / 01 WR 

VII!) Sortie d'air (melange} du carter de compresseur 
Air (gas) outlet from the compressor housing 

IDEM 02 / 01 WR 



Marque 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

[X) Dispositif reglant la pression de suralimentation 

Device regulating the turbocharger pressure 

XV) Systeme de refroidlssement de l'intercooler 
lntercooler cooling system 

POMPE 

Modele 

Model 206 WRC 

RESERVO!R 

206 WRC 02 II I 20 

Homologation N° 

Extension N° 

lo s I J ., 

......, 
" 

BUSES 



Marque Modele 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT Model 206 WRC 

I 
a) Unitaire b} Totale 307. Cylindree 

Cylinde, capacity Unitary ~ cm3 Total ~cm3 

b) Totale max. autorisee 
Max. total allowed 

3 ~cm 

313. Chemises: a) 
Sleeves: 

Ooui 0 
yes non 

c) D humides 
wet 

D seches 
dry 

314. 

316. 

318. 

no 

Alesage 

Bore ~mm 

Course 
Stroke !!! mm 

Bielle: b} Type de la tete de bielle 
Connecting rod: Big end type ~ 

c) Diametre interieur de la tete de bielle (sans coussinets) 

3·J5. Alesage maximum autorise 

Maximum bore allowed 

Interior diameter of the big end (without shell bearings) ~mm 

e) Poids minimum 

~mm 

d) Longueur entre axes 

Length between the axes ~+/- 0.1 mm Minimum weight !Mg 

E 1) Bielle vue de 3/4 
Connecting rod seen from 3/4 

IDEM 02 / 01 WR 

319. Vilebrequin 
Crankshaft 

c} D coule 
cast 

D forge 
for ed 

f} Diametre des paliers 

a) Type de construction 
Type of manufacture ~ 

e) Type de paliers 
Type of bearings ~ 

g) Materiau des chapeaux de paliers 
Diameter of bearings ~ Bearing caps material 

h} Poids minimum du vilebrequin nu 
Minimum weight of bare crankshaft ~ 9 

206 WRC 02 9 I 20 

Homoiogation W 

Extension N° 



Marque 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

E2) Vilebrequin (avec marquage) 
Crankshaft (with marking) 

320. Volant moteur : 
Flywheel: 

E3) Volant moteur 
Engine flywheel 

IDEM 02 / 01 WR 

323. Alimerrtation par carburateur : 
Fuel feed by carburettor : 

Modele 

Model 200 WRC 

b) Poids minimum avec couronne de demarreur 
Minimum weight with starter ring 

a) Nombre de carburateurs 
Number of carburettors ~ 

Homologation N° 

Extension N° 

08/02Wf< 

3010 gr. VOLANT SEUL 
Nb: la couronne de demarreur n'est pas fixee sur le volanl 
moteur. 

b} Type c) Marque et modele 

Type 2QQS 

d) Nombre de passages de gaz par carburateur 
Number of mixture passages per carburettor ~ 

e) Diametre maximum de la sortie de gaz du carburateur 
Maximum diameter of the carburettor mixture exit port 

f} Diametre du diffuseur au point d'etranglement maximum 

Make and model 

~mm 

Diameter of the venturi al the narrowest point ~ +/- 0.25 mm 

206 WRC 02 10120 

~ 



Marque Modele 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT Model 206 WRC 

324. Alimentation par injection : 
Fuel feed by injection: 

c} Mode de dosage du carburant: 
Kind of fuel measurement : 

a) Marque 

Make ~ 

D mecanique 
mechanical 

d) Dimensions du conduit d'admission au niveau du papillon ou de la guillotine 
Dimensions of intake pipe at the throttle or slide location 

e} Nornbre de sorties effectives de carburant 
Number of effective fuel outlets 

f} Position des injecteurs 
Position of injectors 

327. Admission : 

f1} 

a) Materiau du collecteur 

D Collecteur 
Manifold 

b) Modele 

Model IDQ5 

□ electronique □ 
electronic 

+/- 0.25 mm 

D Cuiasse 
Cylinderhead 

Intake: Material of manifold MAGNESIUM 

b) Nombre d'elements du collecteur 

Number of manifold elements ~ 

lo 

hydraulique 
h draulic 

e) Diametre de tige de soupape dans guide 

,; 
-

d) Diametre maximum de soupape 

Maximum diameter of the valve XXX mm Diameter of the valve stem in guide ~ + 0 / - 0.2 mm 

f) Longueur de soupape 

Valve length +/-1.5 mm 

Homoloaation N° 

Extension N° 

UNIQUEMENT POUR LES MOTEURS A OEUX SOUPAPES PAR CYLINORE (UNE D'ADMISSION + UNE D'ECHAPPEMENT) 
ONLY FOR ENGINES WITH TWO VALVES PER CYLINDER (ONE FOR INTAKE+ ONE FOR EXHAUST) 

o) Injection d'eau dans le collecteur ou l'intercooler 
Water injection in the manifold or in the intercooler 

Capacite totale des reservoirs 

Total capacity of tanks £ 

Emplacement des reservoirs 

Location of tanks l 

XXX 

XXX 

XXX 

328. Echappement : a) Materiau du collecteur 

0 oui 12:J 
yes non ES) Systeme d'injection d'eau compiet 

no 
Complete water injection system 

SANS 

Exhaust: Material of manifold xxx 

b} Nombre d'elements du collecteur 
Number of manifold elements xxx 

e) Diametre maximum de soupape 
Maximum diameter ol the valve xxx_mm 

g} Longueur de soupape 
Valve length xxx +/- 1.5 mm 

c) Dimensions interieures de sortie collecteur 
Internal dimensions of manifold exit xxxmm 

f) Diametre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the vaJve stem iri guide xxx + O I - 0.2 mm 

UNIQUEMENT POUR LES MOTEURS A DEUX SOUPAPES PAR CYLINORE (UNE D'ADMISSION + UNE D'ECHAPPEMENT) 
ONLY FOR ENGINES WITH TWO VALVES PER CYLINDER (ONE FOR INTAKE+ ONE FOR EXHAUST) 

206 WRC 02· ·11 I 20 

-.,-:; \i·/;31;::~~:.Jn: • 

2 c;he,,1\C\ (~ 

cr-1-12 ~: ::~ 
TC~~-·. J ~ 

r-cx s;rJf~'. 



Marque 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

p) Injection d'air dans le collecteur 
Air injection in the manifold 

!} Coliecteur d'admission 
Intake manifold 

g) Capteurs du systeme d'injection 
Sensors of injection system 

~ oui 
yes 

Modele 
Model 206 WRC 

J) Collecteur d'echappement 
Exhaust manifold 

Extension N° 

0 8 / 0 2 

TEMPERATURE ESSENCE (acquisition)- PRESSION ESSENCE - PRESSION COMPRESSEUR - TEMPERATURE COMPRESSEUR 
(acquisition) - REGIME ROTATION TURBO (acquisition}- TEMPERATURE ECHAPPEMEi'JT (acquisition}- TEMPERATURE TURBINE 
(acquisition) - TEMPERATURE AIR (acquisition)- PRESSION AIR· PRESSION EAU MOTEUR (acquisition}- CAPTEUR DE CLIQUETIS 
(acquisition) - CAPTEUR PEOALE ACCELERATEUR -ACTUATEUR PAPILLON . 

h) Actionneurs du systeme d'injection 
Actuators of injection system 

ELECTROVANNE FRESHAIR • ELECTROVANNE WASTE GATE 1 - ELECTROVANNE WASTE GATE 2 • 

H} Carburateur I Systeme d'injection 
Carburettor / Injection system 

IDEM 02 I 01 WR sauf photo ci-contre 

206 WRC 02 12 I 20 

Systeme Mecanique ou Electroahydraulique 



Homoloaation N° 

Marque Modsle 

Mal<e ,1,\UTQMOBILfS PEUGEOT Model 206 WRC 

Extension N° 

XIV) LOCALISATION DES CAPTEURS ET ACTIONNEURS / LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS: 

C 
H 
A 
s 
s 
I 
s 

p 
C23 

A l.A2,A3,M: BOBINES o·ALLUMAGE 
A5.A6,A7,A8 :. INJECTEUR ESSENCE 
A 1G: REGULATION AALENTI 
A 11 : ELECTAOVANNE EGR 
AU : ELECTRO\IANNE FRESHAIR 
A'l3 : ELECTRO\#ANNE WASTEGATE 1 
A'l4 : ELECTROVANNE WASTEGAT!i: 2 

206WRC02 13120 

C1: POSIT:ON PAPILLON 
C2 : TEMPERATURE AIR. ADMISSION 
C3 : PRESSION AIR ADMISSION 
C6 :TEMPERATURE ESSENCE {ACQUISITION) 
C7 : ?HESSION ESSENCE 
C8 : TEMPERATURE HUILE MOTEUR 
C9 : PRESSION HUILE MOTEUR 
C10: REGIME MOTEUR 
C11 : POSITION AABRE A CAMES 
C12: TEMPERATURE EAU MOTEUA 
C13: PRESSION COMPRESSEUR 
c·14 : TEMPERATURE COMPRESSEUR (ACQUISITION} 
C15: AEG!ME ROTATION TURBO (ACQUISITION) 
CHi : TEMPERATURE ECHAPPEMENT (ACOUISfflON) 
C1? • SOODE 02 (LAMBDA) t,ACOUISrTION) 
C18 : TEMPERATURE TURBINE (ACQUISITION} 
Ct 9 : TEMPERJI.TURE AIR (ACQUISITION) 
C21i : PRESSIOJ-J AIR 
c.n : PAESSlON EAU MOTEUR {ACGUISIT:ON} 
C22: CAPTEUR DE CLIOUETIS (ACOUISITION\ r',, \' 

C23 : CAPTEUR PEDALE ACC§~'1A1J:i~~oric'f<E., j, ' 
C~M; ACTUATEUR PAP!~J,\CJ',\-\f:ic,'. ,, 



Marque Modele 
Make J.\UTOMOBILES PEUGEOT Model 206 WRC 

Dessins des orifices du moteur • tolerances sur tes dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4% 

H) Collecteur, cote culasse / Manifold, cylinderhead side 

IDEM 02 / 01 WR 

IV) Collecteur, cote cutasse / Manifold, cylinderhead side 

!DEM 02 / 01 WR 

208 WRC 02 141 211 

Homoloaation N° 

Extension N° 



Marque 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

6. TRANSMISSION / POWER TRAIN 

605. Roues motrices : 
Driven wheels : 

avant 
front 

604. Boite de transfert I Oifferentiel central : 
Transfer box f Central differential : 

c) Systeme de commande de boite de transfer! 

Modele 
Model 206 WRC 

Ooui □ 
yes non 

no 

a} Rapports 

Ratios !!.! 

b} Nombre de dents 

Number of teeth ~ 

Control system of transfer box ~ 

d) Type de differentiel central 

Type of central differential 1QQ!; 

605. Couple final 
Final drive 

a) Type de couple finat 
Type of final drive 

b) Rapport 
Ratio 

c} Nombre de dents 
Number of teeth 

e} Type de lubrification 
Type of lubrication 

600. Arbres : 

Avant I Front 

~ 

~ 

1Qg 

~ 

a) Type des arbres longitudinaux 

arriere 
rear 

Shafts: Type of longitudinal shafts !_!! 

b} Materiau des arbres longitudinaux 

Material of longitudinal shafts ~ 

c} Type des demi-arbres transversaux 

Type of transversal half-shafts XXX 

d} Materiau des demi-arbres transversaux 

Material of transversal half-shafts XXX 

LJ oui □ 
yes non 

no 

XII) CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) I KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive): 

IDEM 02 / 01 WR 

206 WRC 02 16 I 20 

Homoloaation N° 

Extension N° 

b 8 l O? 

Arriere l Rear 

~ 

~ 

:xxx 

!.!.! 



Marque 
Make t\UTOMOBILES PEUGEOT 

7. SUSPENSION / SUSPENSION 

70'1. Generalites 
General 

a) Type de suspension 
Type of suspension 

702. Ressorts helicoidaux 
Helicoi'dal springs 

703, Ressorts a lames 
Lear springs 

704. Barres de torsion 
Torsion bars 

705. Autre type de suspension : 
Other type of suspension : 

707. Amortisseurs : 
Shock absorbers : 

a) Nombre par roue 
Number per wheel 

b) Type 
Type 

c) Principe de fonctionnement 
Principle of operation 

U) Train arriere complet depose 
Complete dismounted rear axle 

IDEM 02 / 01 WR 

20a WRC 02 ·16 I 20 

Modeie 
Model 206 WRC 

Arriere I Rear 

xxxx 

Ooui □ 
yes non 

no 

Ooui □ 
yes non 

no 

Ooui □ 
yes non 

no 

Voir descnption sur fiche additionnel/e 
See descnption on additional form 

Arriere / Rear 

XXX 

Homolog,,oo l 
Extension N° 



Marque 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

Modele 
Model 206 WRC 

11- 5 ;·~~7· 

8. TRAIN ROULANT / RUNNING GEAR 

80·1. Roues: 
Wheels: 

a) Diametre 
Diameter 

9. CARROSSERIE / BODYWORK 

Avant I Front Arriere / Rear 

XXX "/XXXmm XXX "/XX.X mm 

XVI) DISPOSITIF AERODYNAMIQUe AVANT VU DE FACE AVEC DIMENSIONS DES OUVERTURES : 
FRONT AERODYNAMIC DEVICE SEEN FROM THE FRONT WITH DIMENSIONS OF OPENINGS : 

A 1 ) Ouverture dans le capot moteur avec dimensions 
Opening in engine bonnet with dimensions 

~' 

427 

\\ "-, 
\'\ ",..., 

', 

'\, ',", 
\\ ' 

295' 

\\ 
\, 

'<\ 

IDEM 02 / 01 WR 

A2.) Pare-chocs arriere I Bouclier arriere 
Rear bumper 

!DEM 02 / 01 WR 

/,/ -~~98 

s1,,.203 cm2 S3=146 cm2 ', 
S2=513 cm2 S4,d63 cm.2 ',,, 

S1+S2+S3+S4=·1025 cm2 

Toutes lee cotes sont mesurea sur la carrosserie +I• 5% 
'cotes rnesun»s dans !'axe vehicule 

20&WRC02 17120 

\.: 

Extension N° 



Homologalion N° 

Marque Modele 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT Model 206 WRC 

Extension N° 

0 8 I 0 

XVII} DISPOSfTIF AERODYNAMIQUE ARRIERE VU DE COTE ET VU DE 0ESSUS : 
REAR AERODYNAMIC DEVICE SEEN FROM ABOVE AND IN SIDE VIEW : 

A3) Aile avant 
Fronlwing 

IDEM 02 / 01 WR 

AS) Pieces demontees du passage de roue avant 
Front wheet arch dismounted parts 

IDEM 02 / 01 WR 

208 WRC 02 18 I 20 

Idem 02 / 01 WR 

A4) Passage de roue avant avec ies pieces montees 
Front wheel arch with assembled parts 

A6) Aile arriere 
Rear wing 

IDEM 02 / 01 WR 

IDEM 02 / 01 WR 



Marque 

Mal<e AUTOMOBILES PEUGEOT 

A7} Passage de roue arriere avec les pieces montees 
Rear wheel arch with assembled parts 

IDEM 02 / 01 WR 

Modele 
Model 206 WRC 

A8) Pieces demontees du passage de roue arrlere 
Rear wheel arch dismounted parts 

IDEM 02 / 01 WR 

INFORMATIONS COMPLEMENTJ.\IRES I COMPLEMENTARY INFORMATION: 

Idem 02 / 01 WR 

201! WRC 02 ·19120 

Hom~•-1 

Extension N° 



Homologation N° 

Marque Modele 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT Model 206 WRC 
Extension N° 

INFORMATIONS COMPLEMENT AIRES/COMPLEMENTARY INFORMATION: IDEM 02/01 WR sauf photos ci contre et ci dessous. 

PHOTO CAPOT MOTEUR PHOTO GRILLE CAPOT MOTEUR 

PHOTO SEMELLE RENFORT BLOC ET PALIERS VERIN DE COMMANDE DE GAZ 

206 WRC 02 20 I 20 



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE Lt AUTOMOBILE 

Group: 

Groupe • A / )( 

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGA TION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION 

Homologation N° 

Extension N° 

□ 
□ 
□ 

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type [g] VO 

□ ER 

Variante option / Option variant 

ET Evolution normale du type I Normal evolution of the type 

VF Variante de fourniture / Supply variant 

Vehicule : Constructeur 

Vehicle: Manufacturer AUTOMOBILES PEUGEOT 
Modele et type 

Model and type 206 Grand T ourisme 

Homologation valable !\ partir du : 

Homologation valid as from : 01-04-2000 

Page or ext Articles Descriptions 

Command& de boite de vitesses type 3 (contacteur de coupures en option ) 

Commande de boite de vitesses type 4 

Commande de boite de vitesses type 5 

Actuateur de commande de boite 

Erratum / Erratum 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

Unite de commande hydraulique type 2 ( nombre d'electrovannes variable suivant utilisation ) 

Unite de command& hydraulique type 3 { nombre d'electrovannes variable suivant utilisation ) 

Unite de commande hydraulique type 4 

Unite centrale type 2 ( nombre d'electrovannes variable suivant utilisation) 

Module de commande embrayage 

Ecope de frein 

nota : les pieces suivies d' un # sont valable uniquement en WRC 

Peugeot Sport· 206 WRC vo 02B 2000 22/03!00 

Photos N° 

1# 

2# 

3# 

5#-

611 

7# 

8# 

9# 

10# et 11# 



Homoloaation N° 

Marque Mc<l~le 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT Model 206 Grand Tourisme 
Extension W 

PHOTON° 1 
IO 9 / 0 6 VO 

PHOTON° 2 

• • • • • • • • • • • ·i.·.·.·.·.·.::.·:."."' .. '." .. ;,.~.·.• ... ·.··.:.:'.,:::WJM@Li "'L UL ,)jj!jjijj) .· ;iUUUWH j r ~ '''''''""'""'""' 
'.·" . 

PHOTON° 3 
PHOTON° 4 

PHOTON° 5 PHOTON° 6 

Peugeot. Sport • 20fi WRC vo 028 2000 2W3/00 



Homolooation N° 

Marque 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT 
Modele 

Model 206 Grand Tourisme 
A= 5 6 o 4 

Extension N° 

09/06\'2 

PHOTON° 7 PHOTON° 8 

PHOTON" 9 PHOTON" 10 

PHOTON° 11 
PHOTON° 12 

Peugeot Sport - 206 WRC vo 02B WOO.doc 04/04/00 



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE 

Group: 

Groupe : A / J' 

FICHE D'EXTENSJON IYHOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION 

Homologation N° 

Extension N° 

1 0 / 0 7 VO 

□ 
□ 
□ 

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type VO Variante option/ Option variant 

ET Evolution normale du type I Normal evolution of the type ER Erratum / Erratum 

VF Variante de fourniture / Supply variant 

Vehicule : Constructeur 

Vehicl6: Manufacturer AUTOMOBILES PEUGEOT 
Modale et type 

Model and type 206 Grand Tourisme 

Homologation valable ~ partir du : 
Homologation valid as from : 01s05-2000 

Page or ext Articles 

Boite de vitesses 

Diffilrentiel central 

Descriptions 

6 

6 Oifferentiel avant ( hydraulique / option mecanique ) 

Federation lnte • e I' Automobile 
2che onnet 

CHs l E 15 
Peugeot Sport - 206 WRC vo BV 03 20(1() 22/V3IOO T 4400 

2 544 4450 

Photos N° 

1 

2 

3 

Pag, J SW- 2 



Marque 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

PHOTON° 1 

PHOTON° 3 

PHOTON° 5 

Peug«,t Sport· 206 WRC vo BV 03 2000 22mli00 

i\icdele 

Model 206 Grand Tourisme 

PHOTON° 2 

PHOTON° 4 

PHOTON° 6 

Federation Internationale de I' Automobile 
2 chemin de Blondonnet 

CH-1215GENEVE 15 
Tel.: 412254444 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50 

Homolooation N° 

Extension N° 



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L1AUTOMOBILE 

Group: 

Groupe: A 

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION 

Extension N" 

□ 
□ 
□ 

ES Evolution sportive du type/ Sporting evolution of the type VO Variante option / Option variant 

ET Evolution normale du type/ Normal evolution of the type ER Erratum / Erratum 

VF Variante de fourniture / Supply variant 

Vehicule : Constructeur 

Vehicle: Manufacturer AUTOMOBILES PEUGEOT 
Modele et type 

Model and type 206 Grand Tourisme 

Homologation valable a partir du : 
Homologation valid as from : 

Page or ext. Photo N° Descriptions Photos N° 

02 / 01 WR Section 51 : lire 162 mm au lieu de 122 mm {superficie S1 inchangee). 

427 

S1=203 cm2 S3=146 cm2 
S2=513 cm2 S4=163 cm2 

S1+S2+S3+S4=1025 cm2 

Peugeot Sport . 206 WRC Erratum 06-2000 28106/00 

federation lntemationi•··. l ,,,,{jtf Pt\utomobfle 
2 chemln d~ ndonnet 
~H-}26$:9 NEVE 15 

JeVjl-12 544 44 00 Page I su, 1 

F~rt: 41 ?2 544 44 50 
fY 



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L1AUTOMOBILE 

Group: 

Groupe: A 

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATlON EXTENSION 

Homologation N" 

Extension N° 

□ ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type ~ VO Variante option / Option variant 

□ ET Evolution normale du type/ Normal evolution of the type □ ER Erratum/ Erratum 

□ VF Variante de fourniture / Supply variant 

Vehicule : Constructeur 

Vehicle: Manufacturer AUTOMOBILES PEUGEOT 
Modele et type 

Model and type 206 Grand Tourisme 

Homologation valable a partir du : 
Homologation valid as from : 

Page or ext. Articles Descriptions 

6 

6 

8 

8 

Renvoi d'angle : # 
Train d'engrenages 
B I Rapport : 1.208 
C f Nombre de dents : 24 I 29 

1.304 
23 / 30 

·1.409 
22 / 31 

Accumulateur Hydraulique (emplacement : dans le compartiment moteur, application : 
moteur, transmission} 

Support de protege carter moteur 

Chape superieure d' amortisseurs AV. ET AR. 

nota : les pieces suivies d'un # sont valables uniquement en WRC 

~ 
~ ' Jtomobile . 

. ;;.f et 
_;-~C ·• v> EVE 15 

•• ·.;,-;ftri Lf4 44 00 
41 22 544 44 50 

Photos N° 

1# 

2# 

3# 

Page 1 sur 2 



Homoloaation Ne 

Marque Modele 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT Model 206 Grand Tourisme 
Extension N° 

1 'L. IO 8 VQ 
PHOTON° 1 PHOTON° 2 

Cl - ~~lj 
- - ······r··;:;::=:=:=:•=:=:=:=::::=- CT ±± rn wm ■ w 

PHOTON° 3 PHOTON° 

PHOTON° 

Pagel s,u 1 



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE 

Homologation N° 

Groupe 

Group A 
Extension N° 

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION 

D ES Evolution sportive du type I Sporting evolution of the 

D ET Evolution normale du type / Normal evolution of the 

D VF Variante de fourniture / Supply variant 

Vehicule • Constructeur 
Vehicle : Manufactureur 

AUTOMOBIL.ES PEUGEOT 

Hornologation valable a partir du 
Homologation valid as from 

Page ou ext. 
Page or ext 

Article 
Article 

Boite de Vitesses 803 
e) Rapports 

Ratios 

·1 

2 

3 

4 

5 

6 

AR/R 

. Constante 

. Constant 

Document1 

nombre de dents 
number of teeth 

·t2X36 

'l4X:29 

19X:29 

23X26 

24X20 

I 

·12/15/34 

1 

cg] VO Var:ante otion / Option variant 

D ER Erratum I Erratum 

Modele et type: 206 Grand Tourisme 
Model and type 

Description 
Description 

Manuelle 
Manual 

rapports Synchro Crabot 
ratio 

3.000 X 

2.071 X 

'l.526 X 

·t:130 X 

0.833 X 

I 

2.833 X 



I 

I 

~DERATION INTERNATIONALE 
I DE L'AUTOMOBILE 

Homolooation N° 

Groupe 

Group A Extension N 

·'f 4 / 1 n VO 

FICHE D' OMOLOGATION ADDITIONNELLE POUR VITRAGE 
ADDI ONAL HOMOLOGATION FORM FOR WINDOWS 

Homologat·1on valable a· part·,r du t., :_ }_· ' "' '')('1·1'·s.1 \1 ~ ,.J/·,J~! ~c;J r 
Homologa'.ion valid as from 

Vehicule : Constructeur Modele et type 
Vehicle: Manufacturer· AUTOMOBI ES PEUGEOT Model and type : 206 GT 

I 
Pare Brise : Epaisseur minimale 2.85 mrr:1 Poids 7.4 Kg , 

Photo N° 1. Emplacement du larquage : Coin interieur el interieur droil 

I 
Vitres des portes : Epaisseur minimale 2.J mm Poids 2.4 Kg , 

Photo N° l,Emplacement d~rquage interieur el inferieur 

Vitre de hayon Arriere : Epaisseur minimal! ~ mm Poids 5.2 Kg , 
Photo N° ~ Emplacement du ma quage : centre bord sup et int. 

Photo Ne I , pieces deposees 

Copyright©2001 by FIA -All rights rese 1 

Type de marquage : 

i::ederation lnternanonoo de I .Automot:,, 
2 chl'n, Blandonnet 

CH- GENEVE 15 
TeL 22 544 44 00 

i-=ax S : 41 22 544 1.1 w 



Photo N' 2 , pieces deposees 

Photo N° 3 , pieces deposees 

i 
1, 

Copyright©2001 by FIA - All rights reservrd 
f 
I 
i' 

I 

Homoloaation N" 

Extension N' 

1 4 / ·1 0 VO 
Type de marquage : 

E 11 43R ~ 000452 

Type de marquage : 

E2 43R ~ 000464 

~ederation Interr1at1ona!e de i • Automobile 
2 chemin de Blandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
2 Tel.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50 



F DERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE 

Homoloqation N' 

A~ 5604 

Groupe 

Group A 

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION 

□ ES Evolution sportive du t pe / Sporting evolution of the type 
I 

□ ET Evolution normale du t~pe I Normal evolution of the type 

□ VF Variante de fourniture t Supply variant 

Yehicule : Constructeur 

Vehicle: Manufacturer AUTO OBILES PEUGEOT 

Modele et type 

Model and type 206 GT 

Homologation valable a partir du ,n ·'! 1· l t-\ ~,l ?nn·1 
Homologation valid as from \} 1 '--'MI 1' '·· u u ' 

Page ou art. Article 

6 TRANSMU SION 

Description 

~ 
□ 

Extensio<1 N' 

1 5 / 1 1 VO I 

VO Variante option / Option variant 

ER Erratum / Erratum 

5 
5 
5 
5 

Pholo Ne 1 : !i,ifferentiel Central # 
Photo N° 2 : loc hydraulique # fonction . pilotage differentiel. position . compartimem moteur 
Photo W 3 : leclro-vanne # 
Photo N° 4 : ,ccumulateur hydraulique # 

\I :>lume: 0.13 Litre+!- 0.05 L. 
Fpnction : tous circuits. 
F psition : Dans compartlment moteur et/ou sous plancher central. 

2 
3 
4 

803 FREINS 

Photos N° 5, t 6: Etriers de frein avant et arriere # 
Photos N° 7 , t 8 : Disques de frein avant et arriere version 1 # 
Photos W 9 I 10: Disques de frein avant et arriere version 2 # 

Mota ; les piE pes suivies d'un # sont valables uniquement en WAC 

Copy,lght@2()()1 by FIA - All righls ,ese~j 
i 

1 

E 

Federation lntemat1ona1e d~i Automobile 
2 chemi~,"(e Blorrdonnet 

CH-121\5 NEVE 15 
Tel.:41 5444400 

Fax Sp : 41 22 544 44 50 



Homolooation N' 

Marque Modele A - 5604 
Make PEUGEOT Model 206 GT 

Extension N2 

FICHE D'HOMOLOGATION VO PO 
VO HOMOLOGATION FORM FOR 

FREINS A DISQUE (a utilise, avec premiere page de "Fiche d'Extension d'Homologation") 

SC BRAKES (to be used with first page of "Form of Homologation Extension'J 

803. Freins : 
Brakes 

e) Nombre de cylindres par roue 
!\lumber of cylinders per wheel 

e1) AIesage 
Bore 

g) Freins a d1sques 
Disc brakes 

g1) Nombre de plaquettes par roue 
Nuriber of pads per wheel 

g2) Nombre d'etriers par roue 
Number of calipers per weel 

g3) Materiau des etriers 
Caliper material 

g4) Epa1sseur du disque neuf 
Thickness of 1ew disc 

g5) Diametre exterieur du d1sque 
Externa: diameter of tne disc 

g6) DIametre exterieur de trottement des plaqj-lettes 
External diameter of pads'rubbing surface! 

t 
g7) Diametre inteneur de frottement des plaqubttes 

Internal diameter of pads' rubbing surfacef 

g8) Longueur hors-tout des plaquetles 
Overall length of the pads 

g9) D1sques ventiles 
Ventilated discs 

I 
I 
! 

Avant/ Front a Arriere / Rear 

4 

2 X 42 I 2 X 36 mm 

OUI 

2 

ALUMINIUM 

I +1-1 'llm 

265 a 355 +i- 1 .5 mm 

+i- 1.5 mm 

I +/-1.5 mm 

131 +/- 1.5 mfl" 

I Ooui I Onor\ I 
yes no 

Peuvent etre utilises avec ies disques prectdemment homologues. 

Photo W 5 Photo N' 6 

! 
Copyright©2001 by FIA - Alf rights reservef 

I 
f 

Avant! Front - Arriere I Rear 

4 

2 X 36 I 2 X 30 mm 

om 

2 

ALUMINIUM 

I +/-1 mm 

265 a 355 +i- 1.5 mm 

+i- ~ .5 mm 

I +/-1.5 mm 

131 +!- ;, .5 mm 

I D oui I Onon I 
ves no 

L 

CH-1215GENEVE 15 
Tel.: 4122544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50 



Homologation N 

Marque Modele A~ 5604 
Make PEUGEOT Model 206 GT 

Extension N' 

FICHE O'HOMOLOGATION VO PO R FREINS A DISQUE (a utilise, avec premiere page de "Fiche d'Extension d'Homologation'J 

VO HOMOLOGATION FORM FOR O SC BRAKES (to be used with first page of "Form of Homologation Extension"} 

803. Freins: 
Brakes 

e) Nombre de cylindres par roue 
Number o1 cylinders per wheel 

e1) Alesage 
Bore 

g) Freins a disques 
Disc brakes 

g1) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel 

g2) Nombre d etners par roue 
Number of calipers per weel 

g3} Materiau des etriers 
Caliper materia: 

g4) Epaisseur du disque neul 
Thickness of new disc 

g5) Diametre exterieur dJ disque 
External diameter of the disc 

g6) Diametre exterieur de frottement des plac ettes 
External diameter of pads' rubbing surfa 

g7) D1ame1re 1nteneur de frottement des plaq • ttes 
Internal diameter ol pads' rubbing surface 

g8) Longueur ~ors-tout des plaquettes 
Overall length o1 the pads 

g9) Disques ventiles 
Ventilated discs 

Avant / Front 

ow 

28 +/- 1 rnr<1 

305 +1- 1 .5 mm 

305 +/- : .5 mm 

201 +/- 1.5 mm 

I +i-1.5 mm 

Peuvent etre utilises avec les etriers prece mment homologues. 

Copyright©2001 by FIA - All rights reservef 
t 

I 

Photo W 8 

3 

Arriere I Rear 

QUI 

28 +i- 1 mm 

305 +i- 1.5 mm 

305 +/- 1.5 mm 

201 +I- 1.5 mm 

I +l-1.5 mm 

L2:)oui Onan 
es no 

r:ederation Imemation0ie de I' Automobile 
2 chemin de Blandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tel.: 4122544 44 00 

Fcx Sport: 41 22 544 44 50 



Marque 
Make PEUGEOT 

FICHE D'HOMOLOGA TION VO 
VO HOMOLOGATION FORM FOR 

803. Freins : 
Brakes 

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel 

e1) Aiesage 
Bore 

g) Fre1ns a disques 
Disc brakes 

g 1 i Nombre de olaquettes par roue 
Number of pads per wheel 

g2) Nombre d'etriers par roue 
Number of calipers per weel 

g3) Materiau des etriers 
Caliper rnaterial 

g4) Epaisseur du disque neut 
Thickness of new disc 

g5) Diametre exterieur du disque 
Exler'lal diameter of the disc 

g6) D1ametre exterieur de frottement des 
External diameter of pads' rubbing 

g7) Diametre interieur de lrottement des 
lntenal diameter of pads rubbing 

g8) Longueur hors-tout des plaquetles 
Overall length of the pads 

g9) Disques ventiles 
Ventilated discs 

Copyright©2001 by FIA -Alf rights reserved 

Modele 
Model 206 GT 

Extension N'· 

1 5 / 1 1 VO 
FREINS A DISQUE (a utiliser avec premiere page de "Fiche d'Extension d'Homologation'J 

BRAKES (to be used with first page of "Form of Homologation Extension'J 

Avant/ Front 

OUI 

32 +1- 1 mm 

370 +!- 1.5 mm 

370 +i- 1.5 mm 

266 +!- 1.5 mm 

I+!- 1.5 mm 

Photo N' 10 

4 

Arriere I Rear 

OUI 

32 +i- 1 mm 

370 +1- 1.5 r-im 

370 +/- 1.5 mm 

266 +i- , .5 mm 

I +i- 1 _5 mrn 

[2J oui Onon 
es no 

,;;-Je,c:iio,, lnte:,\01i::ina1e de i' Automobile 
2 chemin de Blandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tei.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50 



Marque Modele 
Make PEUGEOT Model 206 GT 

PHOTON' 1 

PHOTON" 3 

PHOTON" 5 

I 
Copyrigh/©2001 by FIA -All rights reserve4 

5 

I 

PHOTON' 2 

PHOTON' 4 

PHOTON' 6 

Homoloqation W 

A~ 5604 

Extension N' 

i 5 / 1 1 VO 

Federation Internationale de V Automobile 
2 chemin de Blandonnet 

CH~l215 GENEVE 15 
Tel.: 41 22 544 ti4 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50 



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE l'AUTOMOBILE 

Homologation N° 

Groupe Extension N° 

Group A 

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION 

□ ES Evolution sportive du type/ Sporting evolution of the type 

□ ET Evolution normale du type/ Normal evolution of the type 

□ VF Variante de fourniture / Supply variant 

Vehicule : Constructeur 
Vehicle : Manufacturer AUTOMOBILES PEUGEOT 

Modele et type 
Model and type 206GT 

Homologation valable a partir du {] iJ 
Homologation valid as from 

Page or ext. Article 

Art.7) SUSPENSIONS 

Description 

PHOTO N°1 - N° 2 Berceau Avant Version 1 
PHOTO N°3 ~ N° 4 Berceau Avant Version 2 
PHOTO N°5 - N° 6 Berceau Arriere 

1/2 
Copyright©2001 by FIA - All rights reserved 

~ VO Variante option/ Option variant 

□ ER Erratum / Erratum 

Federation lnte i1 ;ationale de I' Automobile 
2 ch • de andonnet 

CH 1 GENEVE 15 
Ta . 22 544 44 00 

F ort: 41 22 544 44 50 



Marque 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT 

Modele 
Model 206 GT 

PHOTON° 1 

PHOTON° 3 

PHOTON° 5 

2/2 
Copyrighf.©2001 by FIA - All rights reserved 

PHOTON° 2 

PHOTON° 6 

Extension N° 

Federation Internationale de I' Aulomobil 
2 chemin de Biandonnet 

,.., '""''!\ f'.: , • . g;;, 

Tel.: 41 22 544 44 00 
Fax Sport: 41 22 544 44 50 



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE l'AUTOMOBILE 

Groupe 

Group A 

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION 

Homologation N" 

Am 5604 

Extension N° 

17/13¥01 

D ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type 

D ET Evolution normale du type I Normal evolution of the type 

□ VF Variante de fourniture I Supply variant 

~ VO Variante option I Option variant 

□ ER Erratum/ Erratum 

Vehicule: 
Vehicle: 

Constructeur 

Manufacturer AUTOMOBILES PEUGEOT 

Modele et type 

Model and type 206GT 

Homologation valable a partir du Q "J JLJIN 2 
Homologation valid as from 

Page or ext Article 

(Art.6) 

(Art.7) 

(Art.9) 

Description 

TRANSMISSIONS / POWER TRAIN : 

PHOTOS N°1 - N°2 Renvoi d'angle / Transfer Box 
PHOTO N°3 Unite centrale hydraulique (nb d'electrovannes : 2 a 6) Fonction : asservissement moteur et chassis. 

Hydraulic central unit ( nb of electrovannes : 2 to 6) Fonction : engine and chassis control. 
PHOTO N°4 Unite de commande hydraulique (nb d'electrovannes :1 a 3 ) Emplacement : sous plancher 

Fonction: asservissement chassis. 
Hydraulic unit { nb of electrovannes : 1 to 3) Location under the floor . Fonction : engine and chassis control. 

PHOTOS N°5 - N°6 Pompes hydrauliques pour fonctions auxiliaires . Hydraulic pumps for auxiliary devices. 

SUSPENSIONS / SUSPENSIONS : 

PHOTOS N°7 N°8 N°9 Platine superieure Avant ou Arriere . Front and rear top mount 
PHOTO N°10 Barre Anti roulis arriere (diametre variable). Rear anti roll bar ( variable diameter). 
PHOTO N°11 Pivot avant ou arriere renforce . Front and rear renforced upright . 

CHASSIS / BODY WORK : 

PHOTO N°12 Fixations sieges sur plane her / Floor seat fixations . 
PHOTOS N°13 N°14 Supports de sieges pilote et copilote ( Aluminium Ep 5mm ou Acier Ep 3mm). 

Seat brackets { Aluminium thickness 5mm or steel thickness 3mm ) . 
PHOTO N°15 Prise d'air de toit H:::: 80 I:::: 300 L = 340 mm Maximum (En rallye uniquement). 

Roof vent H = 80 W :::: 300 l :::: 340 mm Maximum ( Rally only ) . 
PHOTO N°16 Panneau lateral D. modifie pour recuperateur d'huile . 

Right size member modified for oil breather. 
PHOTOS N°17 N° 18 Reservoirs d'eau auxiliaire Capacite: 21 L maxi. Auxiliary water tank Capacity 21 L maxi. 

VALABLE UNIQUEMENT EN WRC . ONLY FOR WRC 

Federation In I e I' Automobile 
2 che onnet 

CH- EVE 15 
4400 

Copyright©2001 by FIA - All rights reserved 2 5444450 



Marque 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT 
Modele 
Model 206 GT 

PHOTON° 1 

PHOTON° 3 

PHOTON° 5 

2 
Copyright©2001 by FIA - All rights reserved 

PHOTON° 2 

PHOTON° 4 

PHOTON° 6 

Homologation N° 

A~ 5604 

Extension N° 

17 I 1 3 

1ationale de l' Automo i!e 
2 chemin de Biandonnet 

l 

Tel.: 41 22 544 44 00 
Fax Sport: 41 22 544 44 50 



Marque Modele 
Make AUTOMOBILES PEUGEOT Model 206 GT 

PHOTO N°7 PHOTON° 8 

PHOTON° 9 PHOTON° 10 

PHOTO N°12 
PHOTON° 11 

3 
Copyright©2001 by FIA-All rights reserved 

Homoloaation N° 

A - 5604 I 
Extension N° 

11 I 1 3 

Federation Internationale de I' Autom ile 
2 chemin de Blandonnet 

CH-l 215 GENEVE 15 
Tel.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50 



Marque Modele 

Make AUTOMOBILES PEUGEOT Model 206 GT 

PHOTO N°13 

PHOTO N°15 

PHOTO N°17 

4 
Copyright©2001 by FIA-All rights reserved 

PHOTON° 14 

PHOTON° 16 

PHOTON° 18 

Homologation N° 

A-5604 

Extension N° 

17/13VO 

Federatton Internationale de I' Automobik 
2 chemin de B!andonnet 

CH-1215GENEVE 15 
Tel.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50 



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE 

Homologation N° 

A - 5604 I 
Groupe Extension N° 

Group A 
18/ 1 4 

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR ARMATURE DE SECURITE 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR SAFETY CAGE 

0 VO Variante option/ Option variant 

Vehicule : Constructeur 

Vehicle : Manufacturer PEUGEOT SPORT 

Homologation valable a partir du Q 1 J LJ J N 2001 
Homologation valid as from 

Modele et type 

Model and type 206 GT 

Arceau principal Entretoise longitudinale Entretoise diagonale Arceau avant 
Main rollbar Longitudinal strut Diagonal strut Front rollbar 

Materiau 

Material ACIER ACIER ACIER ACIER 

Diametre exterieur 

Exterior diameter 50mm 40mm 40mm 40mm 

Epaisseur de paroi 

Wall thickness 1 mm 1 mm 1 mm 1 mm 

Limite elastique 

Elastic limit 980 N/mm2 980 N/mm2 980 N/mm2 980 N/mm2 

Resistance a la traction 

Tensile strength 1150 N/mm2 1150 N/mm2 1150 N/mm2 1150 N/mm2 

Fabricant de !'armature Poids total y compris les fixations 

Structure manufacturer PEUGEOT SPORT Total weight including fixations 42 kg 

Arceau soude 
Welded rollbar 

Armature complete hors de la voiture 
Complete structure outside the car 

[gJ oui D non 
yes no 

Cotes: (A+ B = 629 mm) 
(E av = 486 mm ~ E ar = 384 mm) 
(H = 930 mm) 

(lndiquer par une fleche la position de la plaque d'identification) 
(Indicate the position of the identification plate with an arrow) 

Nous attestons que la presente armature de securite repond aux 
dispositions de l'Annexe J de la FIA, en particulier en ce qui 
concerne ses implantations, ses connexions, et ses resistances aux 
contraintes. 

We certify that the present safety structure complies with the 
conditions of the FIA Appendix J, in particular with regard to its 
attachments, its connections, and its str ss resistances 

Norn et signature du representant d 
Name and signature of the car ma 

00 

utomobi!E 
et 
5 

Copyright©2001 by FIA - All rights reserved 
444450 



Marque Modele 
Make PEUGEOT SPORT Model 206 WRC 

PHOTO montrant !'identification du constructeur et le numero 
de serie de l'arceau. 
PHOTO showing the manufacturer's identification and the 
series number of the rollbar. 

I) 

PHOTON° 02 

PHOTON°04 

Copyright©2001 by FIA - All rights reserved 
2 

PHOTON° 01 

PHOTON° 03 

PHOTON° 05 

Homologation N° 

A-5604 

Extension N° 

18/14VO I 

Federatton lnternattonale de I' Automobile 
2 chemin de Blandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tel.: 4122544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50 



Marque Modele 
Make PEUGEOT SPORT Model 206 WRC 

PHOTON° 06 

PHOTON° 08 

PHOTON° 10 

3 
Copyright©2001 by FIA - All rights reserved 

PHOTON° 07 

PHOTON° 09 

PHOTON° 11 

Homologation N° 

A - 5604 

Extension N° 

18/14¥01 

Federation Internationale de I' Automobile 
2 chemin de Blandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tel.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50 




